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Τήν σοφω τάτην  ρήση· τώιν π ρογ ό νω ν  ί/μών τ ο ύ τ η ν ,  π ά 
λ υ τ ε  μ ο ν  σ υμ β ο λ ή ν  χ α ί  αφετηρία»· έ δ ρ α ία ν  xai α σφ αλή  αε ί
π ο τ ε  ίχ ο ν τ ε ς ,  ά ν ε λάβ ομ ε  ν  πρό  δύο ετών π. ¡ήpet ς θάρρους  
» a i  έ λ π ίδ ο ς  τ η ν  εχ δοσ ιν  τον δ ι ά  τον  π α ρ ό ν το ς  τεύχους  
σ υ μ π λη ρ ο ν ν τ ο ς  το  H. ετος π ερ ιοδ ικού  ημώ ν  σ υ γ γ ρ ά μ μ α 
τος. Κ α ι  τ η ν  μ ε ν  έ .Ιπ ίδα ,  ιός π ά ν τ ο τ ε .  »a i  ε ν  τ ή  π ε ρ ισ τ ά -  
σει ταύτ ΐ)  ζω ηρήν  έ ν  ή μ ΐν  ε'ίχομεν, το  Ηάρρος όμως. ον 
a v e r  ον δ  ε ν  ¿στ ί γενέσθαι. τω ν  σπουδαίο»· , χα ί ή ¿./πit: έχ-  
λ ε ίπ ε ι  έλλε ίν -ε ι  τούτον, οφείλομε ν  ε ις  τ ή ν  à δ ιά λ ε ι : τ τ ο ν  
έ ν θ ά ρ ν νσ ιν  χ α ί  αγάπην τών ακραιφνώς άγαπώντω ν ήμάς  
φ ίλω ν  xai τί/ν ά χ ρ α ν  σ ν μ π ά δ ε ια ν  τών ενγενώ ς σ ν μ μ ε ρ ι -  
ζομένω ν  τ η ν  ά./γηδόνα τή ς  φ ρ ικ α λ έα ς  ημών σχ οτ ία ς ,  ή τ ις  
μ ο ιρ α ίω ς  έπ έπρω το  vît x u . l r y i j  δ ιά  π α ν τ ό ς  τ ο ν  ά τέρμ ονα  
χ α ί  άνεφή ορ ίζο ν τα  τον χ ρ νσον ε ίρ ο ν  ημών μ έ λ λ ο ν τ ο ς  χα ί  
ή τ α λ α ιπ ω ρ ία  xai a i  π ιχρ ία ι.  δ ί ν η ν  άχανθώ ν  χ α ί  τ ρ ιβ όλο ιν  
να δ ιαδεχθώσ ι τ ή ν  δ ια ν θ ή  χ α ί  ε ΐ ' έ λπ ιδ α  σ τ α δ ιο δ ρ ο μ ία ν  τών  
ήμετέρων επ ισ τημ ο ν ικώ ν  σπ ο νδώ ν  το  τέρμα  τών οπο ίων  
τόσον  ε ν έ λ π ιδ ε ς  ή τ ε ν ίζ ο μ ε ν  ά λ λ ο τ ε  φ ε ν !

Κ α ι  ο,τι μ ε ν  ε ν  τώ δ ια σ τ ή μ α τ ι  τούτοι τώ ν  δύο ετώ ν  δ ιά  
τον μ ικ ρ ο ύ  ή μ ΐν  έργου  σ π ο υ δ α ία ς  έ ν  τη π α ρ  ή μ ΐ ν  φ ιλ ο 
λ ο γ ία  υπηρεσ ία ς  π ρ ο σ η ν έ γχ α μ ε ν  το ντο άλ .Ιο ίς ,  λ όγω  τε 
χα ί εργω  π ο λ λώ  ήμών άνω τέρο ις ,  δ έδοτα ι έζε τ ϊ ίσα ι  χ α ί  έχ- 
τ ιμ ή σ α ι .  ά λ λ  ή ευγενής  χα ί  π ο λ υά ρ ιθμ ο ς  χ ο ρ ε ία  τώ ν  π ε 
φωτ ισμένων  συ ν ερ γα τώ ν  ήμών, έ>· ο ίς  δ ια χ ρ ίν ο ν τ α ι  ο ί  π ρ ύ 
τα ν ε ις  τώιν π α ρ '  ή μ ΐ ν  λογογράφο»·, ιεροφάντη ι  χ λ ε ιν ο ί  έν  
■τή δ ιψ οσ ιο . Ιο γ ία  χ α ί  προς τούτοι ς δ οχ ιμώ τατο ι χ α ί  ενέ.Τ  
π 'δ ε ς  κ ά λ α μ ο ι ,  άφ  έτερον δε ή εχθνμος χ α ί  ζωηρά υπο 

δ οχή  χ α ί  ύποσ τήρ ιζ ις  τον ήμετέρον σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ ο ς  παρά  
τ  ο ίς  έ ν  τη  ί ιμ ε δ απη  χα ί  α λ λ ο δ α π ή  φ ιλομούσο ις ,  è r  ο ίς , ε ί -  
ρήσβω προς  τ ιμ ή ν  μ α ς ,  σ υ γ κ α τ α λ έ γ ο ν τ α ι  xai π λ ε ϊσ τ ο ι  φ ι 
λ έ λ λ η ν ε ς  ευ ρω πα ίο ι . τεχμηριοϋσι, τρανως, ότι το  μ έ λ λ ο ν  
τον  ά π ο  μ ικ ρ ώ ν  ά ρ ζαμ ένο ν  « 'Α πόλλωνος» εσ τα ι  ενρν  xai 
ε ις  π ο λ λ ά  xai μ ε γ ά λ α  δ ι .απ ρέδε ι  έφ ο ίς  όις à t i  χα ί ν υ ν  
εύκα ιρον  έχφρσσα ι ε νώ π ιο ν  θ ε ο ύ  xai ανθρώπων τή ν  δ ι ά 
πυρου  χα ί  β α β ν τ ά τ η ν  ημών ευγνω μοσύνην  το ϊς  πεφωτισμέ-  
ν ο ις  σ ν ν ε ρ γ ά τ α ις  χ α ί  π ο λ ν τ ίμ ο ι ς  φ ίλ ο ις  χ α ί  π ά σ ι  το ϊς  
οπωσδήποτε σ υ μ π ρ ά τ τ ο ν σ ιν  νπερ  ημών, χ α ί  του  π ο λ υμ ό 
χθου ά λ λ ' έθνωφελεστάτον π ερ ιο δ ικού  ημών σ υ γ γ ρ ά μ μ α το ς .

J i ) μοσία. έ ν  τουτο ις  έκφράζομεν  τάς  ε ν γ ν ι ,μ ο ν α ς  /'/¿ιών 
ευχαριστίας καί προς τούς δ ιενθυντάς κα ί  έχδότας  τώ ν  φ ι 
λ ο λ ο γ ικ ώ ν  χ α ί  έθνολογικώιν σ υ γ γ ρ α μ μ ά τω ν  κα ί  εφημερ ίδων,  
ο ϊτ ιν ε ς  έ ν  το ϊς  δ ε λ τ ί ο ι ς  το ϊς  ύ π '  α υ τώ ν  δημόσ ιενομένο ις  
περ ί τής  χ ινήσεως της π α ρ '  ή μ ΐν  φ ιλ ο λ ο γ ία ς  αε ίποτε  μ ε τ  
ιδ ια ιτ έ ρ ο υ  ένδ ιαφέροντος  ευφήμου έπ ο ιή σ α ν το  μ ν ε ί α ς  περ ί 
τού T  Α πόλλωνος»  κα ί ε ίλ ιχ ρ ινώ ς  σ υ ν έχ α ρ η σ α ν  ήμάς  δ ι '  
ονς κόπους κα ί  ύπε(/φυσικούς όις έχ της συμφοράς μ α ς  κ α τ α 
β ά λλ ομ ε  ν  μόχθους, ε ν  τώ ε ΰ γ εν ε ΐ  τώιν γ ρ α μ μ ά τ ω ν  ά γώ ν ι .

Ο ν χ  ι'/ττον τά ς  ήμετέρας χ ά ρ ι τ α ς  ομολογούμε ν  κ α ί  το ϊς  
άναδημοσ ιε  ύσασι >· έ ν  το ϊς  δημοσιογραφ ικούς α ν τω ν  ό ρ γά -  
νοις π ο λ λ ά ς  τώιν έν  τώ α Ά π ό λ λ ω ν ι »  δ  ημοσιε νθεισών δ ι α -  
τριβώιν. χα ί π ρος  τούς  εναρεατηθέντας  ν ίι  μ ε τ α γ λ ω τ τ ίσ ω -  
σ ι ν  ί  v i a  τών ήμετέρων π ο ιη μ ά τω ν  ε ις  τ ά ς  εαυτώ ν  δ ι α 
λέκτους.

Α'πά το ιούτονς ο ιωνούς α δ ισ τά χ τω ς  π ρ ο β α ίν ο μ ε ν  εις  τ ή ν  
ί ζαχολούθησ ι ν  τον  εργον ήμών υπέρ ου ι'-νχί/ τε χα ί σιώ- 
μ α τ ι  άφιερόιθημεν έ ν  τή  πεπο ιθήσε ι ό τ ι  ον π α ύ σ ι τ α ι  δ ι α -  
χέο ιν  έ ν  τή  σκοτ ία  ήμών τά ς  τη λ εφ α νε ϊς  χ α ί  β α λσ αμ ό ιδ ε ις
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μα ρμα ρ υ γ ίε ς  αύτοϋ  ό θείος τ ή ς  φ ι .Ι ία ς  άσζήρ ,  χ α ι  ή α ϊγ .Ιη  
τή ς  ¿νθαρύνσεως τώ ν  φ ι . ίο μ ο ίσω ν  ον π α ν σ ε τ α ι  ¡ρωτίζονσα  
τ ο ν  α τ ε ρ μ ο ν α  χ ο λ  τ ρ ιχ υμ ιώ όη  π .Ιοΰν  τή ς  ¡ρ ι . ίο . ίογ ιχής ήμών  
ό.Ιχάόος.

Το π ρ ό γ ρ α μ μ α  τής  πορ ε ία ς  ήμών εσ τα ι  το  αυτό- συμ -  
π . ίη ρ οΰ ν τε ς  ν ά ς  νπ ό  τής  π ε ίρ α ς  νποόε ιχθ ε ίσ ας  ή μ ΐ ν  έ./.Ιεί- 
¿■εις ό ι ά  τής  ρι./ομονσον χ α ι  ενγενονς  υμών  ύποστηρ ίζεως,  
π ρ ο β α ίν ο μ ε ν  θαρραλέο ι ε ις  τ/'/ν ¿ξαχο . ίονθησ ιν  τού έργου  
ήμών, έπ ιχα .Ιούμενο ι ε π ί  τούτω τ ή ν  ά ν τ ί . Ι η ό ι ν  τής  θ ε ία ς  
Π ρονοίας ψ ω νο ΐμ ε ν  τα θ εσπέο ιον  έχε ΐνο  τώ ν  εύχΛεών προ 
γόνω ν  ήμών  « Σ τα γ ό ν ε ς  ν όα το ς  π έ τ ρ α ς  χοι.Ια ίνουσι· θαρσ ε ϊν  
χ ρ ή ,  Γάγα χ ε ν  α υ ρ ιο ν  ά μ ε ι ν ο ν  ε σ ε τα ι» .

Έ ν Π ειρ ιαεί κατά  'Α πρ ίλιον τοϋ 1885.

Δ . Κ . Σ Α Κ Ε Α Α Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ

ΕΕΡΙ ΤΟΥ ΤΡΙΤΟΥ ΤΟΜΟΥ 

Τ Η Σ  Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Ο Λ Ο Γ Ι Α Σ  Τ Ο Υ  Β Ε Ρ Γ Κ Ι Ο Υ 1

Άναγράψαντες τά  χρήσιμα περί τοϋ δευτέρου τόμου τής 
Ελληνικής γραμ.μ.χτολογίας τού Θεοδώρου Βεργκίου·, ήν ώς 
μ.ετχτάφιον έκδοσιν προάγει εις φώς ό έν φιλολόγοις εύδόκι- 
μ.ος Hi n r i c h  ε, κατ' ακολουθίαν οφείλομ.εν να ύποτυπώσωμεν 
διά βραχύτατων τ,ν ποιούνται κρίσιν οί περί τών τοιούτων 
μάλιστα έπαίοντε; καί -ερ ί rof τρ ίτ ου  τόμοι·, τοϋ άπολιπόν- 
τος τα  πιεστήρια ττερί τήν λήξιν τοϋ παρεληλυθότος έτους. 
Ό  -ερί ου ό λόγος λοιπόν τόμ,ο; πρός τιν ι προσθήκη εις τον 
δεύτερον (άπό σελ.. IX— XI) περιέχει τήν επεξεργασίαν τής 
τραγωδίας. Καί εισαγωγή μέν εις τήν ιστορίαν καί τήν ου
σίαν τής δραματική; ποιήσεως τής τε τραγωδία; χωρεί μέ- 
χρι ττ,ς σελίδος 174, τό δέ λοιπόν τοϋ τόμου, ου ή επιγραφή 
α Die Tragoetln *2» διαρθροΰσι τρία μ-έοη, ών πάλιν προτέ- 
τακτα ι διεξοδική εισαγωγή (έκ σελ. 175— 252). Έν τέλει 
δέ τής εισαγωγής αυτής ύπάρχε·. άνακεφαλαίωσις (σελ. 248 
κ. έ.). Καί έν μ.έν τώ  πρώτω ¡αίρει εξετάζονται αί άρχαί τής 
τραγωδίας (Όλ.υμ. 61— 69), τουτέστιν ό Θέσττίς, ό Χαρί
λαος, ό ΙΙρατίνας, ό Φρύνιχος, ό Πολυφραδμων καί ό Άρι- 
στίας. Είτα δ ’ έπεται ή έποχή τής άκμής άπό τού α. έτους 
τής 70 μέχρι τοϋ γ ,  τής 93 Όλυμπιάδος, έν ή διαστέλ- 
λονται τρία τμήματα- I ό Αισχύλος σελ 2 77— 356, II)

I ]  T h . B e rg k . G riech isch e  L itte ra [U rg e sch ich te . D r itte r  Band 
a u s  dem N ach lass h e rau sg egeb en  von G ustav H in r irh s . B erlin , 
1881. eis lov a i k .  R20. nucr, 7 uxpxx i. ? )  ev yj).).aow ,i toö zspiooi- 

xoü ’A - i  a / . i o v o ;  x x t x  ;av,va Auvovarov 1881.
2 i rt Tpavipoia.

ό Σοφοκλής σ. 356— 465 καί III ό Ευριπίδης σ. 465— 601. 
Τούτοις επονται έν συναφή οί τραγικοί δευτερας καί τρίττ,ς 
τάζεως μέχρι-.σελίδος 619. —  Τό τρίτον τμήμα τελευταϊον 
περιλαμ,βανει τήν μετέπειτα {¡παρξιν τής τραγικής ποιήσεως 
(έν σελ. 619— 620) άπό Όλυμ. 94— 120, ότε άπαντώσι 
ταδε τα  ονόματα Άστυδάμας'* δ πρεσβύτερος καί νεώτεοος, 
Σοφοκλής καί Ευριπίδης ό νεώτερος καί άλλοι. Καί τοι 
δ έν Βερολίνω καθηγητής κ. Brtichmann προσνέμει τώ εκ
δότη κ. M irichns δια τό έπιμελές τής έργασίας τήν αυτήν 
ευλογίαν, ής κατηξίωσεν αύτόν καί έν τή  έκδόσει τού δευ
τέρου τόαου καί έττί τούτω έκδηλοί τήν χαράν αύτοϋ δτι ή 
τού Βεργκίου έργασία ήδη νυν πρόκειται πλήρης, όμως ούδέ 
τό παράπαν παρέρχεται έν σιγή τήν λύπην ότι παλιν κορ- 
¡λός μόνον είναι καί οτι απαγορεύεται ήμϊν νά έχωμεν ίσια 
ϊσια παρά λογίου οίος δ Βέογκιος ένιαίαν καί συντετελεσμέ- 
νην ε'κθεσιν της ελληνικής γραμματολογίας· διότι έν πρώ
το ις έλλείπει έν τώ προκειμένφ τόμω ή έπηκριβωμένη πραγ- 
μάτευσις τής Όρεστείας (τής άριγνώτου τετραλογίας τού Αι
σχύλου, ήν ώς γνωσ-.όν συναπαρτίζουσεν δ 'Αγαμέμνων, οί Χο
ηφόροι, α ί Ευμενίδες καί δράμα σατυρικόν δ Πρωτεύς) ή τυ- 
ζήτησις περί τής Ήλέκτρας τού Σοφοκλέους καί πλειόνων 
δραμάτων τού Εύοιπίδου. Τό δέ σπουδαιότερον ολίγη ή έρ
γασία παρατηρείται έπί τής ιστορίας τού πεζού λόγου, ο σ
τις περιληφθήσεται έν τώ τεταρτω τόμω, έν ώ δημοσιευθή- 
σεται καί ή κωμωδία. Παρεκτός τούτου μικρού δεΐν ούδέν 
μανθάνει δ αναγνώστης περί τών φυλετικών καί διαλεκτικών 
σχέσεων. Έν τούτοι; δ γλωσσικός τύπος τής τραγωδίας ύπε- 
τυπώθη εί; γενικούς χαρακτήρας. ’Απανταχού δ 'ή  έκθεσιςέκ- 
πρέπει έπί δυσίν άρεταϊς. Πρώτον  δ Βέργκιος παρέχεται ένδε- 
λεχώ ; τάς πηγας, όπερ πολύτιμον καθίσταται παντί αναγνώ
στη διαφερόντως δέ τώ  μελλοντι νά διερευνήση τάς άναρίθμους 
λ.επτομερείας καί πρός τούτο δ τρίτος ούτος τόμος δίδωοι 
πολλαπλήν αφορμήν. Πεντερον  είναι φανενόν ότι δ συγγρα-

1 Χ άριν τώ ν πολλών μετκγράφομεν εν τγ, ΰπο ση μ ειω σ ιι σκυτν, τα 
οΐοντα π ε ; ί  τώ ν πεομνν,μονευθέντων πο ιη τώ ν ικ  τού ήμετερου τευχους 
τη ς  ελλην ικής γραμματολογίας ή τ ις  τύχ η  αγαθή συμπεριληοθεϊσα 
ήδη έν τώ  — ρογράμματι τώ ν Γ υμνασίω ν διδάσκεται ι. Λοιπόν I) Ά -  
στυδάμας ό ποεσβύτερος υιός τον Μορσίμου άςιοϋται εν τγ, περιόδω 
τα ύτη  διαφερούσης εύδοκιμήσεως. Κ ατά Σουίδαν σννέΟεσεν ούτος '2-10 
τραγωδίας, αλλα μόνον επ ιγραφα ί τ ινω ν  δραμάτων κα ί έν επ ίγραμμα 
σώ ζετα ι. ‘2 1 Ά σ τ υ ό ά μ α ς  ό ν ε ώ τ ε ρ ο ς  μνημονεύετα ι κα ί αυτός 
ώ ; τραγικός. ΙΙάντες δ’ ουτοι οί πο ιη τα ί ού μόνον συνδέονται αλληλοις 
διά συγγένειας, αλλά συναποτελοϋσιν ίδιον σύμ πλεγμ α . Και τοι μετα 
μ εγάλης τή ς  εύσεθείας εχονται τώ ν μ εγάλω ν προγόνων, ουδεν ήττον 
στερούνται άναντιλέκτω ς τοϋ πνεύματος τοϋ Α ισχύλου. Ευτυχώς εσωΟη 
άςιομνημόνευιον μνημεϊον τής δραστικότητος τής περί ή ς  ο λόγο; πο ιη 
τ ικ ή ς  σχολής , διότι ή  τραγωδία  'Ρ ή σ ο ς  ή  ύπ'ο τό όνομα τοϋ Ε ύριπί- 
δου παραδοΟεισα συνετέθη πά ντω ς  ΰφ ’ ένό; τώ ν  διαδόχων τούτων τοϋ 
Α ισχύλου· 3) ό Σ ο φ ο κ λ ή ς  εγγονο; τοϋ ομωνύμου ποιητοϋ κ α ί ό 
νεώτερος Ε υ ρ ι π ί δ η ς  ανεψιός τοϋ ομωνύμου τραγικού ή σαν μεν κλη 
ρονόμοι μ εγά λω ν ονομάτων, αλλα  ώ ς εκ τ ώ ν  εφημέριον εργασιών αυτώ ν 
έςήρκουν μόνον ε ί ;  τή ν άμεσον χρείαν τής σκηνής.
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φεύ; έν υέσω τών αρχαϊκών λεπτομερειών δεν περιορά τό 
πνεύμα τού ολου, ούτως άστε δ αναγνώστης καί αν μή άλ
λως έμελλε νά μάθη τ ι περί τής ελληνικής γραμματολογίας, 
ούδέν ήττον εύρίσκει έν τώ συγγράμματι αΰτώ πολυμάθειαν 
ούχί νεκράν, άλλά  ζωηροτάτην ένίργειαν καί έκθεσιν. Τό 
ότι δέ δ Βέργκιος άφίσταται γραμματολογικών υποδηλώσεων 
έργων τών άλλων δεν φαίνεται αρεστόν. Πιθανώς δ λόγος 
ζητητέο; έν τούτω ότι αύτό; ούτος δεν ήδύνατο νά κατα- 
στήση τό ίδιον έργον έτοιμον πρός έκτύπωσιν, όπερ κατα - 
δείκνυται ε'κ τινων μ.ικροϋ λόγου άξιων καί έξ έπχνχλήψεων. 
Πιθανώς πάλιν τούτο νά ήτο πρόθεσις ή  πολ.ύ μάλλον συνή
θεια τού Βεργκίου. Πλήν άλλ’ όμως άνομολογητέον ότι ώ ; 
τό πλεϊστον έμόχθησεν ού μόνον όπως έμπεδώση τά γεγο
νότα, ά λλ ' δ'πως παρακολουθή καί τά  α ίτ ια  τών φαινομένων. 
Ενίοτε εύκτόν αποβαίνει νά ε”χ_η τις έκτενεστέρας εικασία; 
παρ’ αυτού διότι δέν δύναται νά ήναι ή έντολή ένός συγ- 
γραφεως όπως έν ούδεμια μοίρα ποιείται ύποθέσει; ή όπως 
έγκαταλείπη αύτάς άνεκφράστους. Έ ν <,» τήν άνησυχαιτέραν 
διάθεσιν τής τραγωδίας, (έν σελ. 109) από τοϋ δ’, έτους τής 
89  Ό λυμ συσχετίζει πρός τόν χαρακτήρα τού δημοσίου βίου, 
δρίζει διά τήν μορφήν τής τραγωδίας (σελ. 11)6) ύπέρ τό 
δέον καθολ.ικόν λόγον. Άποφαίνεται δήλον οτι ώς έξής «τό 
ελληνικόν δράμα, ώς έκπηγάζει έκ τεχνικής έλασεως, οΰτι>) 
καί τηρεί ευσταθή έν παντί χρόνω τόν τύπον τού συνδεδε- 
υ.ένου λόγου». Καί ταϋτα  μέν περί τών καθόλου, περί δέ τών 
καθ’ έ’καστα μνημονευτέα τάδε α) δ Βέργκιος δήλα  δή π ι
στεύει έν σελ. 49) οτι γυναίκες καί πχιδίχ, μάλιστα γυναί
κες μόνον μετ’ ολίγων εξαιρέσεων, ούδεμιαν είσοδον είχον εις 
τό θέατρον β) αποδέχεται τήν πεπαλαιωμένη·; πρόληψιν περί 
τοϋ οτι έπαθλον τών δραματικών ποιητών ήτο τριπους, έν ώ 
ή τιμητική αύτή αμοιβή προςενέμετο μάλλον τοϊς λυρικοί; 
γ )  τό μοναδικόν παράδειγμα έλευθερας έπινοήσεως τοϋ τρα
γικού μ,ύθου παρέχει δ 'Αγαθών1, δ δέ Οίδίπου; έπί Κο- 
λωνώ δέν κρίνεται ύπό τοϋ συγγραφέως προσαριθμητέο; ε ί; 
τό είδος τούτο άτε απανταχού άποκλίνων εις τήν παραδο- 
σιν τοϋ μ.ύθου· δ) δ Βέργκιος έξαίρει ότι δ χορός έν τή άρ- 
χαιοτέρα τραγωδία ούδαμώ; παρέμ.ενεν αμέτοχος τής τραγι
κής πραξεω; καί ότι έν έπιγενεστέροις καιροί; κατά τό μάλ
λον, ή ήττον κατέστη ιδανικός θεατής (ίδ. σελ. 216)· ε παρά 
πάσαν τήν πρόοδον τής σκηνογραφίας τή ; τραγωδίας ή  με
γαλοπρέπεια κατέστη ε'τι μάλλον, μετοιωτέρα (σ. 44 καί

1) Κ α ί αυΟις έκ τοϋ γραμματολογικού ή μ ώ ν τεύχους σημειούμεΟα 
τ ά  έςής περ ί ΆγάΟ ωνο; « Ό  έν τή  περιόοω τα ύτη  άληΟώ; εύφυϊα πε- 
προικισμενος πο ιητής είνα ι ό Ά γ  χ θ ω ν  υ ιό ; τοϋΤ ισαμενοϋ, όστις γ εν 
νηθείς έν ΆΟήναις τώ  ί ί ύ  π . X. έώρτασε τή ν  πρώ την δραματικήν ν ί
κην ετε ι ί ΐ ΰ  καί προ τοϋ 405  μετεβη εις τόν έν Μ ακεδονία ’ Α ρχέ
λαον. 'Ε πτά  τραγωδία·, ήκριβώθησαν τ ά ;  πο ιήσεις αύτοϋ, έν α ίς τό 
ΑΝΘΟΣ. Εί καί ε ί; τού; δεςιοϋ; πο ιητάς κατπλεγόμενο ; ό ΆγάΟ ων, 
όμως δέν ήτο άπηλλαγμένος μικρολόγου τρόπου κ α ί παρεκτός τούτου 
έστερεΓτο τ ή ;  προσηκούσης δραστικότητος τοϋ ενδελεχώς προύιδάζειν 
τ ή ν  τρα γ ική ν ποίησινο.

250)· ς·) Πρός τεκμηρίωσιν περί τού ότι ή αύλητική μ.ου- 
σική εχει τ ι  διεγερτικόν έρείδεται έπί τού τέλους τών Πολι
τικών τού Άριστοτέλου; VIII 7 S. ρ. 1342 Β. 2.

Λιό καλώς έπιπμώσι καί τούτο Σωκράτει τών περί την 
μουσικήν τινες, ότι τάς άνειμενας αρμονίας άποδοκιμ.άσειεν 
ε ί; τήν παιδείαν, ώ ; μεθυστικά; λαμ.βάνων αύτάς, ού κατά 
τήν τής μ.έθη; δύναμιν (βακχευτικόν ίγάρ ή  γε μέθη ποιεί 
μ,άλ.λον,) άλλ ' άπειρηκυίας. Ώ στε καί πρός την έσομίνην 
ηλικίαν τήν τών πρεσβυτέρων δει καί τών τοιουτων άρμ.ο- 
νιών άπτεσθαι καί τών μελών τών τοιούτων· ε'τι δ ’, εί τις 
έστι τοιαύτη τών αρμονιών, ή πρέπει τή  τών παίδων ηλικία, 
διά τό δύνασθαι κόσμον τ ’ ε’χειν άμα καί παιδείαν, οίον ή 
λυδιστί φαίνεται πεπονθέναι μάλιστα τών άρμονιών.»

Ί ελευταϊον τό όνομ.α τή ; τραγωδίας έξεταζει έν σελ. Β. 
I καί 259.

’Εν Λευκαδι κατά  Μ άρτιον, I8S5 .
Ν. Πετιίιϊ.

Α ξ ιό τ ιμ ε  χνριε Π ιενθυντά.

’Ελπίζω ότι θά τύχη παρ’ ύμ.ίν φιλοξενίας ή περί «χριστι- 
ανής γυναικός» πραγματεία τοϋ Ά γγλου έπισκόπου, ήν 
άποστέλλω ύμϊν πρός δημοσίευσιν. Τήν μετάφρασιν τής πραγ- 
μ,ατείας ταύτης ή  άναλαβοϋσα αυτήν άξιότιμ.ο; κυρία, ώς μ.οι 
είπε προφορικώς, ε'κρινεν επίκαιρον διά τήν άτυχή ροπήν, ήν 
παρ’ ήμ.ίν δυστυχώ; λαμ.βάνουσι τά  τού γυναικείου φύλ.ου. 
Τήν ιδέαν ταύτην, πιστεύω, δέν θά άμ.φισβητήσωσιν οί άνα- 
γνώσοντες. Ή  μεταφράσασα έκ μετριοφροσύνης δέν ήθέλησε 
νά τεθή τό όνομ.α αύτής, ώς ε’γώ νομ.ίζω άδίκως. Διότι τήν 
μετάφρασιν ταύτην έπεχείρησε χάριν τών παρ’ ήμίν δεσποι
νίδων, ύπέρ ών ούδέποτε έπαύσατο μεριμ.νώσα. ΙΙιστεύω δέοτι 
τό εργον κτάτα ι μείζονα άξίαν, έάν γείνη γνωστόν εις τάς 
νεαρά; Έλληνίδας ποια έκ τών γυναικών έφρόντισε νά παρα- 
σχη εις τάς όμοιας αύτή άνάγνωσμα ωφέλιμον καί τερπνόν, 
άλ.λά κυρίως δεικνύον τ ί  άκολουθοϋσαι α ί γυναίκες δύνανται 
άκόπως καί άθορύβως νά φθασωσιν εί; τό σημ.είον εκείνο, άφ’ 
ού ή έν χρήσει όδό; όλ.οέν άπομ,ακρύνει αύτάς. Έν άρχή ή 
πραγματεία φαίνεται σκοτεινή, είτα όμως οϋτω λαμ,πρώς 
πάντα  φωτίζονται, ώστε τό ομ.μ.α μένει τεθαμβωμένον ύπό τού 
φωταυγοϋ; θεάματος τοϋ παρεχομένου εί; τήν έξεικόνισιν τής 
γυναικός. Είθε αί σελίδες αύται νά ήναι γόνιμοι καί άποτε- 

λ.εσματικαί.
Δέξασθε τήν δήλωσιν τής πρός ύμά; ύπολήψεως.

Έ ν  Ά β ή ν α ι ;  τ η  19 Φ ε β ρ ο υ ά ρ ιο υ  1 8 8 5 .

Σ. Μ α γ γ ι ν α ς .

Σ ημ .  Πιενθ. ’Από.Ι.Ιωνος· —  Έκφράζοντες τω  εύγενεστάτω 
καθηγητή τού Πανεπιστημίου κ. Σ. Μαγγίνα τάς εύγνώμ.ονας 
ήμών ευχαριστίας έπί τή εύμενεϊ άποστολή της άνωτερω δ η .
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μοσιευομένης έμβριθεστάτη; πραγματείας, ευχαρίστως γνωρί- 
,ομεν τοίς ήμετέροις άναγνώσταις καί ίδια τα ίς φιλομούσοι; 
άναγνωστρίαις του « ’Απόλλωνος» ότι ή εκ τοϋ αγγλικού μετα. 
γλωττισις τή ; έν λόγω πραγματείας οφείλεται τω γλαφυρω 
καί πεφωτισμένη καλάμω της έλλογιμωτάτης καί έν γράμ- 
μασιν διαπρεπεστάτης δεσποινίδο; Μπέση Ε. Μάσσωνος δι
ευθύντριας τού έν Αθήναις άρίστου παρθεναγωγείου τού αει
μνήστου Χίλλ.

Η Χ Ρ ΙΣ Τ ΙΑ Ν Η  Γ ΪΝ1 Ι
ΚΑΙ

Η Χ Ρ Ι Σ Τ Ι Α Ν Ι Κ Η  Ε Η Ο Υ Σ Ι Α
ΓΠΟ

Χ ΡΙΣ Τ Ο Φ Ο ΡΟ Υ  Ο Τ Ε Ρ Δ Σ Ο Υ Ε Ρ Θ  Δ . Δ.

’Επισκόπου τοϋ Λιν/,ολονίον έν τή 'Αγγλία

Διά τούτο οφείλει ή γυνή εξουσίαν έχειν έττί τής κεφαλής 
διά τούς αγγέλους (Α'. Κοριν. κεφ. ί. 10).

Ο Αποστολος Παύλος γράφει τήν Επιστολήν ταύτην 
~κ μεγάλης τίνος πόλεως προς αλλ.ην— έκ τής Εφέσου, πρω 
τευούσης τής Δσιας, προς την Κόρινθον, πρωτεύουσαν τής 
Αχαιας. Εν μεν τω  πρώτω μέρει τής επιστολής ταύτης μίμ- 
φεται χυτοίς έπι διχονοίαις καί προτρέπει αύτούς εις τήν Ε 
νότητα. Κατόπιν προχωρεί εις άπάντησιν έρωτήσεών τινων 
ας τινας άπηυθυνον αυτω· καί τρίτον, δίδει προσταγν.ατα 
τινα προς έπανόρθωσιν καταχρήσεων τινων έπικοατουσών έν 
τή  ’Εκκλησία τής ΚορίνΟου.

Τό μέρος τούτο τής ’Επιστολής πληροϋται διδασκαλίας 
έκ πάσης εποχής τής Εκκλησίας, ώς άποδεικνύον τάς αλη 
θείς άρχας τής θρησκευτικής μεταρρυθμ,ίσεως. Δεικνύει δέ διά 
παραδειγμάτων, οτι εϊ ποτε συμβή διαφθορά εϊτε κατά  
δόγμα ε ίτε  κατ εθος εις Εκκλησίαν τινά, οΰκ έστι χρι
στιανική σοφία ή καταστροφή τού φθειρομένου, άλλ ' ό αλη
θής θρησκευτικός 'Επανόρθωσής έπανέρχεται εις τάς άρχικάς 
ιδέας, οΐαι τίθενται εν τή 'Αγία Γραφή, καί έν τω νόμω τής 
Φΰσεως καί τω  τού Λογικού, καί ζητεί τήν πρώτην καθί- 
δρυσιν καί τόν σκοπόν τού ίφθορότος, καί οΰτω προσπαθεί 
ν άπομ-ακρύνη την κατάχρησιν, έπαναφέρων τήν πρώτην χρή- 
σιν αυτου. Τούτο δέ επραςεν έν τω ένδεχάτω κεφαλαίω τής 
πρώτης πρός Κορινθίους επιστολής. Έποίησε δέ τούτο εις δύο 
σπουδαίας περιστάσεις (ά) ώς πρός τήν θέσιν καί τά  καθή
κοντα τής Χριστιανής γυναικός (β') ώς πρός τόν τρόπον τής 
μεταδόσεως τής Ά γιας κοινωνίας. Ά ρχετα ι δέ από τού 
πρώτου τούτων, και περί αυτού μέλλομεν νά πραγματευθώ- 
μεν «Θέλω δέ ημάς είδέναι (λέγει) οτι παντός άνδρός ή κε
φαλή ό Χρίστος έστι- κεφαλή δέ γυναικός ό άνήρ . . .  πας

άνηρ προσευχόμενος ή προφητεύων, κατά κεφαλής ε'χων, καται
σχύνει τήν κεφαλήν αύτού· πάσα δέ γυνή προσευχομένη η 
..ροφ/ι .«¡υουσα ακαταταλυπτω  τή  κεφαλή καταισχύνει τήν κε
φαλήν εαυτής· εν γάρ έστι και τό αύτό τή  έξυρημένη· εί γάρ 
ου κατακαλυπτετα ι γυνή, καί κειράσθω- εί δέ αισχρόν γυναικί 
τό κείρασθαι η ζυράσθαι, κατακαλυπτέσθω- άνήρ μέν γάρ οΰκ 
οφείλει κατακαλύπτεσθαι την κεφαλήν, εϊκών καί δόξα Θεού 
υπάρχων· γυνη δέ δόξα άνδρός έστιν· οΰ γάρ έστιν άνήρ έκ 
γυναικός, άλλά γυνη έ ;  άνδρός· καί γάρ οΰκ. έκτίσθη άνήρ 
δια την γυναίκα, άλλά γυνή διά τόν κνδρα· διά τούτο ο
φείλει ή γυνη έςουσίαν έχειν έπί τής κεφαλής διά τούς α γ 
γέλους· πλήν ουτε άνήρ χωρίς γυναικός, ούτε γυνή χωρίς 
άνδρός, έν Κυρίω- ώσπερ γάρ ή γυνή έκ τού άνδρός, οϋτω καί 
ό άνήρ διά τής γυναικός, τά  δέ παντα έκ τοϋ Θεού.

Τοιαύται είοίν αί λέξεις τοϋ Αποστόλου Παύλου. Παρα
τηρήσατε τήν σοφίαν τού Αποστόλου· έπανέρχεται εις τάς 
πρωτας άρχας, αρχόμενος άπ ' αΰτής τής κτίσεως. Άναφέ- 
ρεται εις την κτίσιν τοϋ Ά δάμ  ύπό τού Θεού, καί εις τήν 
κατασκευήν τής Ευας ές αυτού- «κα ί γάρ οΰκ έκτίσθη άνήρ 
διά την γυναίκα, λέγει, διότι ή γυνή δέν ύπήργεν ότε έκτί
σθη ό άνηρ» άλλά  ή γυνή διά τόνάνδ'ρα. όστίς ήδη έκτίσθη. 
Π κτισις τής γυναικός έγένετο κατόπιν τής τού άνδρός- διέ- 

φερεν αυτού καί κατά τόν τρόπον, ό άνήρ ήδη έπλάσθη κ α τ ’ 
εικόνα καί δυο αν Θεού- έπλάσθη έκ χοός άπό τής γής· καί ό 
Θεος ένεφύσησεν εις τό πρόσωπον αΰτοϋ πνοήν ζωής, καί έγέ
νετο ό άνθρωπος εις ψυχήν ζώσαν (Γεν. β’. 7), ή δέ γυνή έ- 
λήφθη έκ του άνδρος. II ΰπαρξις αΰτής ού μ,όνον ήτο υστέρα 
τής τού άνδρός, άλλά καί έξ αΰτοϋ παρήχθη. Έπλάσθη 
μ.ετά τον κνδρα, έλήφθη εκ τού άνδρός καί διά τοϋ άνδρός. 
Καί τοτε προσθέτειο Απόστολος Παύλος, «δ ιά  τούτο οφείλει 
ή γυνή εξουσίαν έχειν έπί τής κεφαλής διά τούς αγγέλους».

Καί εις άλλα χωρία ωσαύτως, & ’Απόστολος άναφέρεται 
εις τήν ιστορίαν τής Κτίσεως, ώς εις θεμέλιον τής διαδοχής 
αυτου περι τής θεσεως καί των καθηκόντων τή : Χριστιανής 
γυναικός.

Ουτω προς τόν 'Επίσκοπον τής Εφέσου γράφει «Γυνή έν 
ησυχία μανθανέτω έν παση υποταγή· γυναικί δέ διδασκειν 
οΰκ έπιτρέπω, οΰδε αΰθεντεϊν άνδρός, άλλ.' είναι έν ησυχία. 
Ά δάμ γάρ πρώτος έπλάσθη, είτα Εύα (Α' Τιμοθ. β’. 1 1). Καί 
εις άλλο χωρίον λέγει «Α ί γ-υναίκες υμών έν τα ίς έκκλησίαις 
σ ιγάτωσαν οΰ γάρ έπιτέτραπται αΰταΐς λαλεϊν , ά λλ ’ ύπο 
τασσεσθαι, καθώς καί ο νόμος λέγει (Α' Κοριν. ιδ' 34).

Επικαλείται δέ τόν Νόμον, δηλαδή, τήν ιστορίαν τής Κτί
σεως εις τήν Γένεσιν καί εις τήν σειράν τής άρχαίας Λ ευϊτι- 
κής οικονομίας, ήτις δέν έπέτρεπεν εις τήν γυναίκα νά έκτε- 
λή οΰδεν ιερατικόν ε'ργον εϊτε έν τή ίερα σκηνή, εϊτε έν τω 
Ναω.

Ας άνακχλώμεν εις τήν μ.νήμ.ην, Τις έστιν ό όμιλών διά 
τοϋ Αποστόλου. Τό Πνεύμα τό "Αγιον τοϋ Θεού έστι. «Δοκώ, 
λεγει ό Απόστολος Παύλος έν τή  επιστολή ταύτγ, —  δηλ.
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είμαι πεπεισμένος. —  «Κ άγώ ,Πνεύμα Θεου έχειν» (Α Κορ. 
ζ'. 40) καί πάλιν.

« Ά  καί λαλοϋμ-εν, οΰκ έν διδακτοις άνθρωπίνης σοφίας λο- 
γοις, άλλ ’ έν διδακποΐς Πνεύματος Ά γιου,» ιΑ  Κορ. β 13). 
"Οθεν ας έρωτώμεν λοιπόν, τις έστιν ή σημασία των λέξεων 
τούτων τοϋ Αποστόλου.

Διά τούτο οφείλει ή γυνή έξουσίαν έχειν έπί τής κεφαλής 
διά τούς άγγέλους». Ή  λέξις ήν μεταχειρίζεται ένταύθα 
έστιν εξουσ ία .  Καί ποιείται χρήσιν τή : λέςεως ταυτης εις 
πλ.έον των είκοσι πέντε άλλων χωρίων εν τκ ις έπιστολαϊς αυ
τού- καί εις άπαντα τά χωρία ταϋτα σημαίνει υπεροχ/ι)'.

"Ας λάβωμεν, π.χ. τό δέκατον τρίτον κεφάλαιον τής προς 
Ρωμαίους επιστολής. Τό κεφάλαιον τούτο θά πκράσχη ήμΐν 
τήν καλλιτέραν έξήγησιν τού παρόντος χωρίου «Πάσα ψυχη 
έξουσίαις ύπερεχούσαις ύποτασσέσθω- οΰ γάρ έστιν έοουσία εί 
μή άπό Θεού· αί δέ ούσαι έξουσίαι, ύπό τού Θεού τεταγμ.έ- 
ναι είσίν. Ώ στε ό αντιτασσόμενος τή  έξουσία τή  του Θεού 
δ ιαταγή άνθέστηκεν.» ( Ί ’ωμ. ιγ'. α β') Εκεί ή λέςις έστιν 
ή αύτή ώς ενταύθα, δηλ. εξουσ ία  υπεροχή. Καί ε :  άναγ·κης 
έπετα ι τό συμπέρασμα τούτο- ότι α ί γυναίκες οφείλουσι νά 
όχωσι τάς κεφαλάς αύτών κεκαλυμμένας εν τή Εκκλησία. 
Βεοαιοί ότι έν τω καλύμματι τής κεφαλής αΰτών ύπαρχε·, το 
σηυ.είον τής έξουσίας ήν αΰταί αί ίδιαι έχουσ·.· καί ότι άπορ- 
ρίπτουσαι τό κάλυμμα τούτο άποβαλλουσι τήν έξουσίαν έκεί- 
νην. Ά λλά  πώς (δύναταί τις νά έρωτήση) συμφωνεί τό λε- 
χθέν τούτο μετά τής συνεχείας ; πώς συναπτέται μ.ετά τής 
σειράς τοϋ λόγου τού ’Αποστόλου; "Ας σκεφθώμ.εν. Ποια λοι- 
πόν ή άληθής σημασία τής λέξεως, ήν ενταύθα ό Άποστολος 
μεταχειρίζεται, δηλ. εξουσ ία.

Ποια ή έτυμολογία τής λέξεως; Σημαίνει νόμιμον έξουσίαν 
άπορρέουσαν έξ υψηλότερα: τινός πηγής, ήτις δύναται να 
παρέγη τήν υπεροχήν. ΤΙ έτυμολογία τής λέςεως εξουσ ία  ή 
υπεροχή άποδεικνύει τούτο. Σημαίνει ΰπαρξις (οΰσία) παρα
τημένη καί άπορρέουσκ έξ άνωτέρας τινός ΰπαρςεως. Η ση
μασία αυτή εΰτυχώς έπεξηγεϊται ύπό τοϋ Απ. Παύλου εν 
τω δεκάτω τρίτω κεφαλαίω τής πρός 'Ρωμαίους Επιστολής, 
όπου προτρέπει εις τό καθήκον τής ύποταγή: προς τ ά ;  ανωτε- 
:α ;  Δυνκαεις. Έ π ί τίνων [Οάσεων διαταττόμ.εθα έκεϊ ινα ,πο- 
τασσώμ.εθχ εις τάς Πολιτικά; Ά ρχάς; Οΰχί διότι είσίν άνεςαρ- 
τητοι Δυνάμεις, οΰχί διότι είσιν αΰθΰπκρκτοι· ουχι διότι εισιν 
άνώτεοαι πάντων. Οΰχί βεβαίως διότι υπάρχει εις υψηλότερος 
αΰτών Ά λλά  διότι αί ύπάρχουσαι Δυνάμει; λαμβάνουσι την 
αρχήν αΰτών άπο τον ( - ) ι ί ι ΐ ·  καί εκ του (-)e.ni . Δεν είναι ουσίαι- 
άλλ ’ έξουσ ία ι .  Ή  φΰσις πάσης νομίμου επιγείου υπεροχή; πα- 
;χγ·ετχι απορρέει έξ υπέρτατη; τινο; οΰρανίου πηγής και άρ- 
y ή ; παση; έξουσίας· δηλ. αΰτής τή ; Θεότητος «Ου γάρ έστιν 
έξουσία είυ.η άπό Θεοϋ»λεγ'ει ό Αποστολος Παύλος· «α ί δέου
σα·. έξουσίαι ύπό τοϋ Θεού τεταγμ.ίναι είσίν ώστε ο άντιτασ- 
σόμενος τή  έξουσία, τή τοϋ Θεού διαταγή άνθέστηκεν.

"Οθεν ά : έφαρμ.όσωμ.εν νύν τον λογισμόν τούτον εις τάς προ

ήαών λέξεις. «Δ ιά τούτο οφείλει ή γυνή έξουσίαν έχειν έπί τής 
κεφαλής διά τούς αγγέλους». Ά λ λά  δ ια τ ί; Παρατηρήσατε 
τό προηγούμενον. Διότι ή ΰπαρξις αΰτής παρήχθη. Καί τί 
λέγει ό Απόστολος άνωτέρω; «ού γάρ έστιν άνήρ έκ γυναι- 
κος, άλλά  γυνή έξ άνδρός.» ή ΰπαρξις αΰτής προέρχεται έκ 
τής ύπαρξεως αΰτού. Ή  ΰπαρξις αΰτής έστιν έξουσ ία  τις έκ 
τής ουσ ία ς  αΰτού. Ή  Εύα έπλάσθη έκ τοϋ Ά δάμ . Έλήφθη 
δέ έκ τής πλευράς αΰτού. Καί είπεν ό Άδάμ. «τουτό έστιν 
όστούν έκ τών όστών μ.ου, καί σάρο έκ τής σαρκός μ.ου.» 
(Γεν. β’. 23) Καί πρός άνάμνησιν τούτου εδόθη έν άρχή τό 
όνομα αΰτής· «αυτή  κληθήσεται γυνή (Jsbali,) οτι εκ τοϋ 
άνδρός αΰτής έλήφθη» (Js l). Γεν. β’. 23). Η γυνη εστιν ές 
άνδοός. I I  δ ’ ΰπαρξις αΰτής έκτής ύπαρξεως αΰτοϋ· παράγε- 
τα ι έξ αΰτοϋ, έξαρτάται άπ ’ αΰτοϋ. II έξουσία αυτής, ες αυ
τού έστι. "Οθεν τό λογικόν συμπέρασμα τούτου εστίν, ότι ή 
γυνή ήθελεν άπωλέσει τήν έξουσίαν, δύναμιν, και άςιοπρέ- 
πειαν αΰτής, εάν λησμονούσα ότι εξουσ ία  έστίν, ήςιούτο νά 
ήναι ουσ ία ,  δηλ. ανεξάρτητος ϋπαρςις- τότε έλ.αττοι μόνον 
καί ταπεινοί αυτήν. Έ άν δέ άπέβαλλε τό σημεΐον και τεκ- 
μήριον τής έκ τού άνδρός παραγωγής αΰτής, καί τής άπ αυ
τού έξαρτήσεως καί υποταγής, όπερ έκδηλούται διά του επί 
τής κεφαλής καλύμματος, ώς λέγει καί αΰτός ό Απόστολος, 
έάν πρΟσεύχηται καί προφητεύη άκαλύπτω τή κεφαλή, κατ
αισχύνει τήν κεφαλήν έαυτής. Διότι τό κάλυμμα αΰτής εστιν, 
οΰτω; είπείν, τό στέμμα τής αξιοπρέπειας αΰτής, τό δείγμα 
τής ύπεροχής, τό διάδημα τής έξουσίας. Άναδράμομεν έπι 
τό παράλληλον ημών— τό τών πολιτικών Αρχόντων, «α ί δέ 
ούσαι έξουσίαι ύπό τού Θεού τεταγμέναι είσίν. Η εςουσίκ 
αΰτών έκ τή ; Λΰταρχίας τού Θεου παράγεται.

Τό στέμμα, όπερ έστι τό κάλυμμα, τής βασιλικής κεφα
λή : ε'χον έπ’ αΰτοϋ τόν σταυρόν, δείκνυσιν εΰτυχώς την αλή
θειαν ταύτην. Καί τούτο ώσαύτως δηλουσιν επί τών νομισμά
των «D ei’g ra tia »  Έ λέω Θεού. Τό δέ στέμμα, τό σύμβολον 
τής έξουσίας έστίν ώσαύτως τεκμήριο» υποταγής· άποδεικνύει 
οτι ή βασιλική έξουσία συνίσταται έν τή πρός τον θεον υπο
ταγή. «Di s le liiinoreni quoil gen s, iu ip era«» λέγει επι- 
τυχώς ό εθνικός ποιητής (H oral. 3, ώδ v i, 5) Η τώ ν 'Λ'.'-- 
μόνων αΰτοκρατία θεμελιούται έπί τής εις τόν Θεόν υποτα
γής. Ά λ λ ' όμως άν οί βασιλείς άπορρίπτωσι τήν άρχήν ταύ
την. έάν δέν άναμιμνήσκωνται οτι ή βασιλική αΰτών ΰπαρ- 
ξις παραγεται έκ τή ς  τοϋ Θεού Μοναρχίας- καί άξιοϋσιν έαυ- 
τούς άνεξαρτήτου ύπαρξεως καί θεωρώσιν εαυτούς ώς όντας 
επιγείους Ίοχαβά. Έάν συντρίψωσι τήν χρυσήν άλυσσον τήν 
συνδέουσαν τήν εξουσίαν αΰτών προ: τον θρόνον του Θεού: 
έάν άναλαμβάνωσι τήν ιδιότητα τής χυθυπχρςεως, ήτις ανή
κει μόνον εις τόν Αιώνιον, τόν "Οντα τόν «Ύ ψιστον έν ύψη- 
λοίς κατοικοϋντα εις τόν αιώνα.» (Ίσα. νζ'. Ιο.) Η εαν κα- 

. ταχρώνται τήν δύναμιν αύτών διά τής χρήσεως αΰτής παρά 
τήν 'θέλησιν καί τόν Λόγον τοϋ θεού, έξ ού ή έξουσία αΰτών 
άπορρέει, τότε οΰχί αύτοίς καί οΰχί τω λαώ  αΰτών. Ζητοϋν-
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τες τήν αύθυπαρξίαν, άπώλεσαν καί αύτήν τήν αρχήν καί 
πρώτην α ιτίαν τής ύπάρξεως αυτών. Είναι ώ ; έλαφρόν τ ι 
πτίλον παραδερόμενον ένθεν κακειθεν ύπό του άστατου άνε
μου τ ι ς  θελήσεως τοϋ δήμου καί Οά ή ναι το παίγνιον των 
άτακτων κυμάτων των δημοσίων ¿“ αναστάσεων.

Τό αύτό συμβαίνει κα ί ε ί ;  τή ν γυναίκα. Λαμβάνει δέ αΰτη 
τήν ΰπαρςιν καί την εξουσίαν αύτής έκ τοϋ άνδρός, κα ί διά 
τοϋ άνδρός έκ τοϋ Θεοϋ.

Είσίν ώς ποταμοί άποκεκλεισμένοι τής πηγής αύτών· ή ε
ξουσία αΰτών άφηρέθη.

Το δέ κάλυμμα τής κεφαλής αυτής, S·.' ου διακρίνεται, 
τοϋ άνδρός, έστιν, ώς διδάσκει ό 'Απόστολος τό δ ιατεταγ- 
μένον σημεΐον τής έκ παραγωγής φύσεως αυτής καί παραγω
γής. Είναι τό στέμμα αυτής καί άπεικονίζει την δύναμιν αυ
τής· διότι τεκμήριον τής υποταγής αυτής έστιν.

Ή  Si  γυνή έχουσα την άρχήν αυτής έκ τοϋ άνδρός, ος 
έστιν είκών Θεοϋ, καί παράγουσα έξ αύτοϋ την έξουσίαν αυ
τής, οφείλει νά φέρη έπί τής κεφαλής τό έμβλημα έκείνης 
τής παραγομένης ύπάρξεως καί ύποτεταγμένης εξουσίας. Τό 
έμβλημα τοϋτο έκείνης τής έξουσίας, ή τ ις  δ ιά  τοϋ άνδρός 
πρός αυτήν έξ αΰτοϋ τοϋ Παντοδυνάμου Θεοϋ παρέχεται, 
προνόμιον καί καύχημα αυτής έστε. Διότι ό άνήρ, λέγει δ 
’Απόστολος, είκών καί δόξα Θεοϋ έστιν, ή δέ γυνή δόξα τοϋ 
άνδρός.

ΌΘεν τό κάλυμμα τής κεφαλής ομοιόν έστιν άγίω  σημείω, 
δοθέντι αυτή  έκ τή ς αΰτοκ.ρατορικής Οελήσεως Αύτοϋ τοϋ 
Βασιλέως των Βασιλέων, καί εχον άρχήν έξ αυτής τής κ τ ί
σεως. Ή  αυθεντική άπόδειξίς έστι τής εΰγενείας αυτής, τό 
γνήσιον σύμβολον τής δυνάμεως, τό ώς βασιλικόν στέμμα τής 
δόξης αυτής. Έ κ τούτου εικάζει δ ’Απόστολος, ότι έάν ή 
γυνή παρουσιάζηται έν τα ΐς  δημοσίαις συνελεύσεσιν τής ’Εκ
κλησίας άκαλύπτω  τή κεφαλή, καταισχύνει τήν κεφαλήν 
αύτής. Άποβάλλουσα δέ τό κάλυμμά αυτής άπορρίπτει καί 
τήν άξιοπρέπειαν αύτής, ήτις συνίσταται έν τή  διά τοϋ άν
δρός έκ τοϋ θεοϋ παραγωγή αύτής. Καταθέτει τήν έξουσίαν 
αύτής· καί ούτως άπολύει τό άξίωμα αύτής πρός τό σέβας 
καί τήν τιμήν, συντρίβουσα τήν ίεράν άλυσσον τής συνάφειας, 
ήτις συνδέει αύτήν διά τοϋ άνδρός, πρός τον Θεόν. Τοιουτο
τρόπως δ Απόστολος Παύλος ¿δίδασκε τάς γυναίκας τής Ινο- 
ρίνθου (αΐτινες ίσως καί πλέον τών άλλων γυναικών τής έπο- 
χής έκείνης είχον άνάγκην τοιαύτης διδαχής) ότι δ ιά  τής 
άμέτρου καταχρήσεως τής δυνάμεως αύτών έπέφερον αϋταΐς 
βλάβην καί ζημίαν. Πολλάκις έπί τών χειλέων είχον τήν 
λέξιν ϊ ξ ο ν σ ία ,  αύτός δέ έδίδασκεν αύτάς τήν άληθή έννοιαν 
αύτής. Έδίδασκεν πρός τούτοις οτι, δ ιά  τής άναιδούς τόλμης 
καί άκολάστου αναισχυντίας, ώς καί διά τής ματαιότητος 
αύτών, κα τ’ ούδέν ώφελήθησαν, ούδέν ¿κέρδισαν, άλλ’ οτι 
άφαρπάζουσαι πλέον τού δέοντος, άπώλεσαν καί ¿κείνην τήν 
πραγματικήν αξιοπρέπειαν, τήν γνησίαν δύναμιν, τήν άγίαν 
έξουσίαν ήν αύτός δ Θεός εδωκεν ε’ις τήν γυνα ίκα κυρίως διά

τοϋ Εύαγγελίου. "Οθεν διά τής υφαρπαγής έξεθρόνησαν έαυ- 
τάς Ούτως δ ’Απόστολος Παύλος διδάσκει τήν γυναίκα πού 
κεΐται ή δύναμις αύτής. Διδάσκει αυτήν ποια ή άληθής πηγή 
τής καλλονής καί άξιοπρεπείας αύτής. Ούχί δέ διά τής υφαρπα
γής τοϋ μή άνήκοντος αύτή μήτε δ ιά  τής αποβολής τού σημείου 
τής παραγωγού αύτής ύπάρξεως καί ύποτεταγμένης έξουσίας 
δύναται νά κράτηση τήν ϋπό τοϋ Θεού δοθεΐσαν αύτή θέσιν 
έν τή  κτίσει καί ήτις διά νέας δόξης έκοσμήθη ένεκα τής 
έκ γυναικός γεννήσεως τοϋ Χριστού. Ό  θεός έπλασε τήν γυ 
ναίκα έκ τοϋ άνδρός κα ί δ ιά  τοϋ άνδρός. Ούχί ΐνα γείνη 
δούλη αύτοϋ μήτε έταίρσ.· ά λλ ’ Ϊνα ήνε συνεργός, σύντροφος 
καί συμμέτοχος τής χαράς καί τής λύπης. Έποίησεν αύτήν 
σύμμελον καί έν Χριστώ άδελφήν τού άνδρός, συμμέτοικον 
αύτοϋ έν τή  κοιλάδι ταύτη  τών δακρύων καί συνταξειδιώ- 
την πρός τήν ούοανίαν κατοικίαν αύτοϋ. "Οθεν εις τήν προσ- 
ήκουσαν ύποταγήν τής γυναικός τω  άνδρί, διά ύψηλούς καί 
άγιους σκοπούς, συνίσταται ή άληθής άξιοπρέπεια τής γυναι- 
κός. Καί πρός τούτοις δ,τι διαταράττει τήν ύποταγήν ταύτην 

I γαλαρώνει τή ν έξουσίαν αύτής κα ί βλάπτει τήν άξιοπρέπειαν 
καί καλλονήν αύτής. Ή  άληθής δύναμις αύτής κεΐτα ι έν τή 
πιστή ύποταγή αύτής· ή άληθής αύτής δύναμις έν τή  άγάπη 
καί εύπειθεία ή μ.άλλον πρός αύτήν έλκουσα χάρις έστιν ή 
ήρεμα κομψότης τοϋ τρόπου, ή  αιδώς καί λ επ τή  προφύλαξις 
έαυτής- δ δέ καλλίτερος στολισμ.ός (ώς διδάσκει δ ’Απόστο
λος Πέτρος) αέν τω  άφθάρτω τοϋ πραέος καί ήσυχίου πνεύ- 
ματος, δ ε'στιν ένώπιον τού Θεοϋ πολυτελές». (Λ . Πετ.). Ό  δέ 
’Απόστολος διίσχυρίζεται τήν εντολήν αύτοϋ καί δι’ άλλης 
σκέψεως. «Δ ιά  τούτο οφείλει ή γυνή έξουσίαν έχειν έπί τής 
κεφαλής διά τούς άγγέλους». Καί δ ιατί τοϋτο; δ ιατί ένεκα 
τών ά γγέλω ν ; Άναμφιβόλως δ λόγος έστιν (ώς οί αρχαίοι έπε- 
ξηγηταί τών λέξεων τούτων έφασκον) διότι παρευρίσκονται 
οΐ άγιοι "Αγγελοι έν τα ϊς δημοσίαις συναΟροίσεσι τής του 
Θεού Εκκλησίας καί διότι βλέπουσι καί παρατηρούσε τ ί  έκει 
ποιούμεν. Οϊ δέ άγγελοι συμ.προσκυνηταί ημών είσιν. Ό  Προ
φήτης Ή σαίαςείχεν ορασιν άγγέλων έν τω Ν α ψ  (Ή σαϊ. στ. ά.) 
«Είδον τόν Κύριον καθήμ.ενον έπί θρόνου ύψηλοϋ καίέπηρμένου 
καί πλήρης δ οίκος τής δόξης αύτοϋ- κα ί Σεραφείμ, είστήκει- 
σαν κύκλω αύτοϋ................ καί έκέκραγεν έτερος πρός τόν έ
τερον καί έλεγον άγιος, άγιος, άγιος Κύριος Σαβαώθ πλήρης 
πάσα ή γή τής δόξης αύτοϋ.» Καί ή Χριστιανική Εκκλησία 
μάλλον ένδοξότερος τόπος έστιν, ή δ έν τοΐς Ίεροσολύμοις Ναός. 
Ήμεΐς μέν κατέχόμεν τήν ύπόστασιν, ¿κείνοι δέ, τό έπισκία- 
σμ.α. Ήμ.εΐς τήν πλήρη άποκάλυψιν ¿κείνων τών Μυστηρίων,
«ά  έπιθυμούσιν άγγελοι παρακύψαι». Τά Εύαγγέλια είσίν 
βιβλία ού μόνον διά τών άνθρώπων, άλλά  καί διά τών Ά γ 
γέλων (Έ φ. γ*. 10) "Οθεν άναμφιβόλως έάν ήνεώχθησαν οί 
όφθαλμ.οί ήμών, έάν ήδυνάμεθα νά ίδωμεν τάς έσωτερικάς 
ένεργείας τοϋ αοράτου κόσμου, ήθέλαμεν ϊδει ούράνια όντα 
μετέχοντα ήμών τής έν τα ΐς Έκκλησίαις λατρείας τού Παν- 
τοδυνάμου Θεοϋ-θά εϊχομεν δράσεις ώς τάς τοϋ δούλου τοϋ Έ
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λισσαιέ, τού δποίου ήνοίχθησαν οί οφθαλμοί καί είδε, καί ιδού 
«τό  όρος πλήρες ίππων καί άρμα πυρός περικύκ.λψ Έλισσαιέ» 
(Δ'. Βασιλ. στ. ιζ’.) θά ήκούαμεν άγγελικάς φωνάς άναμ.ι- 
γνυομ.ένας μ.ετά τών ήμετέρων έν τα ΐς ώδαΐς τής Εκκλησίας 
καί τά έπί τής γής ώσανά ήχούντα άντιφώνως πρός τά  έν 
τοΐς ούρανοΐς Αλληλούια. Χαρά δέ γίνεται ένώπιον τών άγ
γέλων έφ' ένί άμ.αρτωλώ μετανοούντι (Λουκ. Κ . ι'.). Λειτουρ
γικά πνεύματα είσί δ ι’ ήμ.άς (Έβρ. α'. δ’.) Συμπαθίζουσιν 
ήμ.ϊν, ζηλωταί είσι δ ιά  τήν τοϋ Θεοϋ δόξαν. Γνωρίζουσι τό 
φρόνημα τοϋ Θεού, τοϋ "Οντος άρχηγοϋ τής Ειρήνης, κα ί ά- 
γαπώσιν ¿κείνο όπερ αύτός άγαπά. Κατακαλύπτουσι τό πρόσ- 
ωπον εύλαβώς ένώπιον τοϋ φοβερού μεγαλείου τοϋ Θεού (ΤΙσ. 
στ. β’.) Χαίρουσι δέ βλέποντες ειρήνην, τάξιν, ήσυχίαν καί 
πραότητα, σέβας καί εύλάβειαν έν τα ΐς θρησκευτικαΐς συνα- 
θροίσεσι, καί έλπίζουσι νά δεχθώσιν ήμάς μετά ταϋτα  εις τήν 
μακαρίαν αύτών κοινωνίαν, ϊνα εΐμεθα διά παντός συμπροσ- 
κυνηταί αύτών έν τοΐς ούρανοΐς.

( ϊπ ετα ι τό τέλος )

Α ΓΧ Η  Ι Ω Λ Χ Χ Ο ν  1WII<-)’

Εύγνωμονοϋντες άκραιφνώς τή Έ λλογιμωτάτη και Μου- 
σοτραφεΐ δεσποινίδι Αγνή Ίωάννου Σμίθ, έπί τοΐς Φιλελλη- 
νικωτάτοις αίσθήμασιν αύτής, καί άνθ' όσων φιλολογικών ύπη- 
ρεσιών έπεδείξατο ύπέρ τής φίλης Πατρίδος ήμών περιγρα- 
ψάση μετά τοσαύτης στοργής καί άγνού διαφέροντος περί 
τών παρ’ ήμΐν ήθών καί έθίμων καί έκδούση ίδιον σϋγγραμ- 
μ.α μεγίστης σπουδαιότητος καί έμ.βριθοϋς μελέτης, καί έκ 
τής μ.εταγλωττίσεως τούτου εις τήν καθ' ήμάς διάλεκτον 
ύπό τοϋ έν λογίοις άρίστου κ. I. Περβανόγλου προσελκυσάση 
τής βαθυτάτης τοϋ Πανελληνίου ευγνωμοσύνης καί ύπολή- 
ψεως. κοσμ,οϋμεν τάς σελίδας τοϋ « ’Απόλλωνος» διά τής εί- 
κόνος αύτής πεποιθότες ότι έπιτελοϋμεν καθήκον έθνικόν, καί 
θεραπεύομ.εν τήν γενικήν τών κ. κ. συνδρομητών άπαίτησιν, 
παραθέτοντες έπί τή  εύκαιρία ταύτη  καί τινας βιογραφικάς 
σηυ.ειώσεις περί τής έν λόγοι φιλέλληνος δεσποινίδος.

Η Δεσποινίς Αγνή 1. Σμίθ έγεννήθη έν τή  μικρά κώμη 
ήτοι έν τώ  Βασιλικοί χωρίω "Ιρβιν, έν A yrsh ire κομητία τής 
δυτικής Σκωτίας ού μακράν τής πατρίδος τοϋ έθνικοϋ ποιητοϋ 
τής ’Α γγλίας 'Ροβέρτοι Βόρνσ (Robert B»irn>) ό πατήρ αύ
τής ’Ιωάννης Σμίθ ήτο δικηγόρος έκτων έκγρίτων, άπολαύων 
τής γενικής ύπολήψεως όφειλομένης τό μέν εις τήν ικανότητα 
του. τό δέ εί; τήν άπαρέγκλητον ακεραιότητα τοϋ χαρακτή- 
ρος αύτοϋ, περί ού άναφέρομεν έν πχρόδω τό έξής γεγονός. 
Μαθών ότι ό παππος του κληρονομήσας μικραν τινα περιου
σίαν έν Ίχμάϊκα, είχε πωλήσειμετά τών μαύρων δούλων τών 
άνηκόντων εις αύτήν, μολονότι τινές τούτων είχον παρακαλέ- 
σει αύτόν ϊνα τοΐς δωρήση τήν έλευθερίαν των, ό ’Ιωάννης 
Σμίθ μαθιύν, λέγομεν, τούτο, έ ζήτησε νά έξαγοράση τό ά-

μ.άρτημ.α ύποστηοίξας ένθουσιωδώς πάν σχέδιον πρός χειρα- 
φέτησιν καί άνύψωσιν τής μαύρης φυλής· όλίγας δέ έβδομ,ά- 
δας πρό τοϋ θανάτου του άναδιφών παλα ιά  τινα  έγγραφα 
εύρε τήν άπόδειξιν τή ς πωλήσεως τών δούλων περί ών εϊπο- 
μ.εν. Γράψας δέ πρός τινα ιερέα έν Ίαμ.άϊκκ παρεκάλεσεν αύ
τόν νά άναζητήση τούς άπογόνους τών δούλων ¿κείνων μέχρι 
τρίτης γενεάς, καί νά δώση εις έκαστον ποσόν τ ι ικανόν νά 
τούς εξασφάλιση άπό τής ¿γδείας· έξέφρασε δέ καί τήν έπι- 
θυμίαν ωστε τά  άναγινώσκηται ή άγια  γραφή εις τούς κατοί
κους τοϋ χωρίου εκείνου, μισθοδοτών τινα  ίδίαις αύτοϋ δαπά- 
ναις πρός τοϋτο· ή έπιθυμία του αΰτη έξετελέσθη μ.ετά τόν θά

νατόν -.ου.
Ή  δεσποινίς ’Αγνή Σμίθ καί ή δίδυμ.ος άδελφή αύ

τής ήσαν τά μόνα τέκνα τής οικογένειας ταύτης άτε άπο- 
Οανούσης τής μητρός μ.ικρόν μ.ετά τήν γέννησιν α ύτώ ν ό δέ 
πατήρ αύτών ’Ιωάννης μ.ή έλθών εις δεύτερον γάμον, πάσαν 
τήν άγάπην του συνεκέντρωσεν άποκλειστικώς εις ταύτας 
Έκπαιδεύσας μέχρι τοϋ δεκάτου τετάρτου έτους τής ηλικίας 
αύτών εις τά  στοιχεία τής Λατινικής, Γερμανικής καί Γαλ
λικής, έ’τ ι δέ κα ί τής μ.ουσικής διά παιδαγωγού κατ' οίκον.
Ό  θάνατος μεμ.ακρυσμένου τινός συγγενούς αύξήσας τήν περι
ουσίαν τοϋ Ίωάννου Σμίθ ¿διπλάσιασε καί τάς φροντίδας περί 
τής άγωγής τών τέκνων του καί δή ήρξατο διανοούμενος ϊνα 
περιοδεύση τήν ηπειρωτικήν Εύρώπην, καί έπί τούτω έλεγε 
πρός τάς θυγατέρας αύτοϋ «όταν μ,οί είπητε ότι δύνασθε νά 
όμιλήτε εύκόλως τήν γερμανικήν καί τήν γαλλικήν, θά περι- 
ηγηθώμεν τήν ηπειρωτικήν Εύρώπην»· καί όντως, μετ’ ού 
πολύ μετέβησαν εις Γερμανίαν καί Ε λβετίαν. Έπανακάμ.ψα- 
σαι έγένοντο έσωτερικαί μαθήτριαι έπί πενταετίαν όλην έν 
τιν ι τών παρθεναγωγείων τής ’Αγγλίας, οπότε ó πατήρ αύ
τών ύπεσχέθη αύταϊς οτι «ποοθύμως ήθελεν δδηγήσει αύτάς 
πρός έπίσκεψιν τής Ρώμης έάν έξεμ.ανθανον κα ί τήν Ιταλι
κήν·» καί ιδού μετα τινα  παρέλευσιν χρόνου ήδυνήθησαν νά 
έπισκεφθώσι τά  καλλιτεχνικά έκεΐνα τής ’Ιταλίας κειμήλια.

Ό  φιλόστοργος ούτος Πατήρ α’ιφνηδίως τό 18(55 άφηρπάγη 
ύπο τοϋ άπηνοϋς θανάτου άπο τών άγκαλών τών πεφιλημέ- 
νων αύτοϋ θυγατέρων οτε ολίγον μετά ταϋτα καταληφθεΐσαι 
ύπό τοϋ πόθου ΐνα έπισκεφθώσι τούς τόπους τής άγιας χώρας, 
έπεχείρισαν τό ταςείδιον τοϋτο κατά τό 18(59 καί μετά τ ί
νος φίλης των, δ ιά  Βιέννης, Κωνσταντινουπόλεως κα ί έκεϊθεν 
δι’ 'Αλεξανδρείας διελθοϋσαι, άνήλθον τόν Νείλον μέχρι τού 
δευτέρου καταρράκτου αύτοϋ, όπόθεν μετέβησαν εις Π αλαι
στίνην καί μ.ετά 13 μηνών περιοδίαν έπκνέκαμψαν δι” Αθη
νών καί Έ νετίας εις τήν έαυτών ΙΙατρίδα.

Κατά τήν έποχήν έκείνην ή λογία δεσποινίς ήτο πάντη 
καοιοος τής τε Ελληνικής καί Αραβικής· κατά τόν άνάπλουν 
έν τούτοις τοϋ Νείλου συνέθετο ποίημα εις τρία μέρη ύπο 
τόν τίτλον ή  «Θυγάτηρ τοϋ ’Ραμέσεως» οπερ δημοσιευθέν 
έτυχε τής γενικής έπιδοκιμασίας, καί έπηνέθη έκθύμως, ιδία 
μ-άλιστα διά τόν κάλλιστον πρόλογον αύτοϋ. Ή  εύμενής αΰτη
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ύποδοχή του έν λόγω πρωτολείου ένεθάρρυνεν αρκούντως την 
άρτιφανή ποιήτριαν ώστε άπεφάσισε να γράψνι έκτενέστερον 
εργον δπερ καί μετ' ολίγον έδημοσίευσε ύπό τον τίτλον « ’Ο
δοιπόροι Ανατολικοί ή περιήγησις τριών Κυριών» σκοπούσα 
δια του έργου τούτου να καταδείξρ οτι Κυρία·, δύνανται να 
περιηγώνται ασφαλώς τό μέρος τούτο τού κόσμου.

Τον χειμώνα τού 1870— 71 άμφότεραι αί άδελφαί διήλ- 
Οον έν Ιταλία· συνεπείς όμως βαρείας άσθενείας ύφ’ ής προσ- 
εβλήθησαν έκεϊ, δεν ήδυνήθησαν έπί τινα έτη νά έπιχειρίσω- 
σιν έτίραν έκτεταμένην περιοδίαν. Το 1876 ή δεσποινίς Α 
γνή ¿δημοσίευσε τό πρώτον αύτής μυθιστόρημα «Effié M ax
w e ll» . κατά δέ τό 1879 τό G lennarv is άμφότερα δ ιηγή
ματα περί τού συγχρόνου βίου. Τό τρίτον αύτής ε'ργον «The 
Brides of Ardm oor» είναι ιστορικόν, σκοπόν έχον νά κατα- 
δείξγι τήν κατάστασιν τής Ιρλανδίας κατά τόν 13' αιώνα, 
Ιδίως δέ νά κατάδειξη πώς ή εγχώριο; Χριστιανική Ε κκλη
σία άπερροφήθη βαθμηδόν ύπό τής Παπικής Εκκλησίας.

Καθ’ ήν εποχήν έπεξειργάζετο τό σύγγραμμα τούτο συνέ- 
πεσε ν’ άναγνώση λόγον τινά  έκφωνηθέντα ΰπά τής διακε
κριμένης άρχαιοδίφου ΆτΟίδος κ. Σοφίας Σχλεΐμαν, εν τινι 
όμηγύρει έν Λονδίνω· αίφνης τή  έπερχεται ή ιδέα δτι ήδύ- 
νατο νά έκμάΟη τήν 'Ελληνικήν ώστε νά άναγινώσκη τό Εΰ-

αγγέλιον έν τώ  πρωτοτύπω. Τήν ιδέαν ταύτην ασμένως καί 
μετ’ ενθουσιασμού καί ή αδελφή αύτής ήσπάσατο, καί αμέ
σως άμφότεραι έπεδόθησαν εις τό ε'ργον μετά τοσούτου ζήλου 
ώστε μετά παρέλευσιν ένός έτους κατώρθωσαν ν’ άναγνώσωσι 
τήν τε Ίλ ιάδα  καί τήν ’Οδύσσειαν.

Τήν όρθήν προφοράν κα ί απαγγελίαν τής Ε λληνικής έξ 
ύπαρχής διδαχθεϊσαι, ευκόλως ήδυνήθησαν κατόπιν νά έκ- 
μάθωσι τήν νεοελληνικήν, καί νά συνδιαλέγονται μ ετ’ άλ- 
λήλων έπί δύο όλα έτη. μετά τήν παρέλευσιν τών όποιων έ- 
πεσκέψαντο τήν Ε λλάδα κατά τό 1883.

Τά πάντα έξετασασαι λεπτομερώς, καί μετ’ ιδιαιτέρου 
ενδιαφέροντος έπανέκαμψαν εις Λονδΐνον καί έκεϊ πλήρης έν- 
θουσιασμού κα ί αγνής πρός τήν Ελλάδα στοργής καί αγάπης 
συνέγραψεν ή φιλέλλην ’Αγνή καί έξέδοτο αγγλιστί τό περι- 
σπούδαστον καί άξιόλογον σύγγραμμα περί ού ε'φθημεν είπόν- 
τες έν τω προλόγω ημών.

Τοσαύτην αγάπην καί στοργήν ένθερμον ύπέρ. τής ΓΙατρί- 
δος ήμών ήσθάνθη ώστε καί έπί τού έπιστολικού. αύτής χάρ
του εθετο ώς έμβλημα κλάδους δάφνης καί μυρσίνης καί έπί 
ταινίας προσδενούσης αυτού; ελληνιστί τήν ώ.ραίαν καί πλή
ρη μυστηρίου φράσιν «δσα άγνά» έφ’ ή. έλάχιστον φόρα·/ ά- 
ποτίοντες έθνικής ευγνωμοσύνης έφιλοτεχνίσαυεν τό έν. το»
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Δεκεμβρίου φυλλαδίω τού ι ’Απόλλωνος» δημοσιευθέν ποιη- 
μάτιον δπεο καί εις : ήν ’Αγγλικήν κάλλιστα μετεγλωτίσθη 
ύπό τών εύγενών φιλελλήνων κκ. Dowdall L. D. Gibson J a 
mes άριστων ποιητών τής ’Αγγλίας.

Έ πί τω  ποιητικωτάτω τούτω έμβλήματι καί έτερος μου
σοτραφής φίλος ήμών εύηρεστήθη ν’ άπευθύνη ήμΐν πρός δη- 
μοσίευσιν τό κάτωθι δημοσιευόμενο·/ ώρ ιότατον τετράστιχον 

Ή  λογία φιλέλλην καί αύθις εύηρεστήθη νά έπισκεφθή 
τάς ’Αθήνας περί τά  μέσα τού μηνό; Φεβρουάριου ότε καί 
ήμεΐς έσχομεν τήν τιμήν νά γνωρίσωμεν προσωπικώς τήν φι 
λέλληνα δεσποινίδα περιοδεύουσαν μετά τής εύγενοΰς αύτής 
έξαδέλφης κ. B ly lll προτιθέμεναι νά περιηγηθώσι τάς νέας 
επαρχίας Θεσσαλίας καί Ηπείρου.

Πρός τόν σκοπόν τούτον άνεχώρησαν έξ Αθηνών περί τάς 
άρχάς τού παρελθόντος Μαρτίου καί διά Βώλου άφίκοντο εις 
Λάρισσαν σκοπούσα·, νά έπισκεφθώσι καί τήν ιστορικήν μονήν 
τών Μετεώρων. Ά τυχώ ς όμως ή έπίσκεψι; αΰτη έματαιώθη 
ένεκα τού δριμυτάτου χειμώνο; καί τής έκ τούτου άδιαβάτου 
καταστάσεω ; τών οδών, έκεΐθεν άναχωρήσασαι διηυθύνθησαν 
εις Κωνσταντινούπολή, ν '  έκεΐθεν διά μικρά; Ά σ ίας, Βυρητ- 
τού, καί Κύπρου έπανακάμψωσιν εις τήν εαυτών Πατρίδα φέ- 
ρουσαι μεθ’ έαυτών τάς είλικρινεστέρας ένδείξεις τής άγνής 
ά γά π η ; καί ένθέρμου εύγνωμοσύνης τής τοσούτον άγνώς ύπ’ 
αύτών άγαπωμένης Ελλάδος.

Τ Η  Α Γ Ν Η  I .  Σ Μ Ι Θ  

"Οσα ι ιγ ι·α  στά στήθη σου άγνότερ’ αναθάλλουν 
Καί τ ’ δνομά σου αδελφήν καρδίαν περισκέπει·
"Ο,τι δ ’ αγνόν τά χείλη σου ύπέρ Ελλάδος ψάλλουν 
"Αγνή ν' εις τ ά ; καρδίας μας εύγνωμοσΰνη δρέπει.

ΆΟ ήναι 28 Μαρτίου Ι88ϋ.
Ν. Γ .  Λ ι γ ι λ λ ε ι α η ς

Γ ι\ ύΣ Σ 1ΚΑΙ ΙΙΑ ΡΛ Κ ΡΟ Γ Σ Ε ΐν

V  II  Ο

I. ΙΣ ΙΔύΡΙΔΟ ν ΣΚΥΛΙΤΣΗ

Ι / α ν τ  ο π ω . Ι ε ΐ  ο ν

Οταν αί Άθήναι ήσαν μετά τήν άναχώρησιν τών Τούρ
κων ο’ία  τ ις  κώμη, πιθανόν ότι είχε παντοπωλεία, καθώς παν
τοπωλεία έχουν σήμερον αί παρακείμενα·, κώμαι όπου εντός 
ξυλίνου ή πλίνθίνου οικοδομήματος ευρίσκεις πλησίον τού τα 
ριχευτού αίτακέως κλωστήν αγγλικήν, πλησίον τού μέλιτος 
πυρίτιδα, καί πλησίον τού μετάξινου μανδυλίου κωδωνίσκου; 
διά τόν τράχηλον τών τράγων. Σήμερον ότε ή Πρωτεύουσα 
τής Ελλάδος απέκτησε ξενοδοχεία αντάξια τών άριστων τής

δυτικής Εύρώπης, παντοπωλεία δέν έχε·.· άλλ’ ε'χει όψοπω- 
λε ία  δ ιά  τά  όψα παν δ ’ ότι άλλο, εύρίσκεται εις τούς οικείους 
έμπολεΐς.

Φρονώ δέ ότι άν ή οικοδομή ή έγειρομένη απέναντι τού 
Βαρβακείου μέλλει νά χρησιμεύσει πρός προμήθειαν οψων, ϊ -  
πρεπε νά όνομασθή όι'ο.τω.έεΓα μάλλον ή αγορά .

Δέν θά έτόλμων νά προτείνω τούτο, άν δέν άνεγίνωσκον έν 
τοΐς Δειπνοσοφισταίς, ότι κοιλιόδουλος τις, Φιλόξενος ονομα
ζόμενος, «εις "Εφεσον καταπλεύσας καί εύρών τήν ¿ψοπωΛίαν  
κενήν, έπύθετο τήν α ιτ ία ν  καί μαθών ότι πάν εις γάμους 
συνηγόρασται, λουσάμενος παρήν άκλητος εις τόν νυμφίον, 
κ τλ .»  (ίδε βιβλ. α ’, παράγραφ. 9.)

Οΰτω καί δέν θά συνεχέετο ή  άγορά τών οψων μετά πά- 
σης άλλης άγοράς.

ΕπίΣΤΟΛ I Μ  Α  Ι Α  Α Ι Α Τ Ρ Ι Β Η
ΦΙ.Ιτατ( χύρι F ΣαχιΛ.ΙαρόπηυΛι !

"Εχων ύπ’ οψιν μου τήν στιγμήν ταύτην τήν περισπούδα
στο·/ έπετηρίδα τού έν ΙΙαρισίοις ύπέρ τής ένθαρρύνσεως τών 
Ελληνικών γραμμάτων συλλόγου τού 1883 καί μετ’ έθνι
κής ύπερηφανείας παρατηρώ·/ τά ; γ ιγαντια ίας προόδους τής 
παρ’ ήμΐν φιλολογίας άς έποιήσατο έν -,οΐς καθ’ ημάς χρόνους 
θεωρώ καλόν νά μεταδώσω τινά τοΐς άναγνώσται; τού « ’Α
πόλλωνος» καί πράττω τούτο ευχαρίστως διότι πολύ πιθανόν 
πάντες νά μή άνέγνωσαν τήν έν λόγω έπετηρίδα. Καί δή έκ 
τής έπετηρίδος ταύτης μανθάνομεν ότι ό κύριο; Κόντος έβρα- 
βεύθη έν τώ συλλόγω διά τάς γλωσσικά; του παρατηρήσεις 
(1883), ό κ. Ν. Πολίτης δ ιά  τάς μελέτας έπί τού βίου τών 
νεωτέοων Ελλήνων (1S72) ό κ. Δήμητσας δ ιά  τήν ιστορίαν 
τής Μακεδονίας (1875), ό κ. Μηλλιαράκης διά τά  Κυκλα
δικά (I 875), ό κ. Κουμανούδης, Παπαρρηγόπουλος, Βαλέτ-
τας, Σάθας, Λάμπρος κτλ.

Έ ν τή  αύτή έπετηρίδι τού 1883 περιέχονται ή πραγμα
τεία τού κ. Βικέλα «E ta l de la presse périodique Grecque 
en 1883 κα ί Étude su r le s  m oijens de f or mer  un v eri
table i nst i tuteur .  Discours de M. Charissios Papam ar- 
cuu· ύπό τού έν ΙΙαρισίοις γνωστού μοι ταγματάρχου κ. Νι- 
κολαίδη· άμφότεροι οΰτοι οί κύριοι μέλη τού είρημένου Συλ
λόγου όχι έκ τών τυχόντων, είσί τά μάλιστα αξιέπαινοι διότι 
ού παύονται γράφοντες ή λέγοντες ή κα ί μεταφράζοντες ό,τι 
ποτέ καλόν έχει νά δείξη τό μικρόν ήμών έθνος ιδία ύπό φι
λολογικήν έποψιν, καθιστώντες οΰτω γνωστά τοΐς έ'ξω ό,τι 
άξιο·/ γνωστόν γενέσθαι· οΰτω ; αυξεται ή ύπόληψις ήμών εις 
τά  όμματα τού ε'ξω κόσμου, τούθ’ όπερ συντελεί λίαν διά τό 
μέλλον τής Ελλάδος. Έ ν περιπτώσει π. χ. λύσεως Ά νατο -
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λικοϋ ζητήματος, το ευρωπαϊκόν δικαστήριον τότε θέλει λά
βει ύπ ’ οψεε τάς απαιτήσεις τιμών, όταν ίδη ότι α ΐ ήθικαί καί 
ύλικαί τιμών δυνάμεις άνταποκρίνονται πρός τα ; εκείνου α
παιτήσεις: καί ταύτας λοιπόν πρέπει να καθιστώμ.εν γνω
σ τά ; τοίς ε'ξω, δ ιά  τής γλώσσης εκείνης ήτις έπέπρωτο, να 
ήναι ή κοινή γλώσσα τήν ύφήλιον τής γαλλικής. Μεταβαίνων 
κατά τό 1875 έκ Φλωρεντίας εις Παρισιού; ήρωτήθην ύπό 
τίνος Γάλλου όνόμ.ατι Lecom ple έμπορου φλωρεντινών καλ
λιτεχνημάτων (M esaiques) άν όλοι έν Έ λλαδ ι ένδύωνται 
ώς ή μην εγώ ένδεδυμένος· (έφερον, εννοείται, ευρωπαϊκήν εν
δυμασίαν φράγκικα) καί ήπόρησεν οτε τώ άπεκοίθην «σχεδόν 
όλος», έπίστευεν ότι φέρομεν όλοι τήν ώραίαν φουστανέλλαν 1. 
καί πώς θέλεις να τό γνωρίζη ; μήπως γνωρίζει τή ν νεοελλη
νικήν γλώσσαν; ή μήπως άνέγνω τούτο ποτέ γ α λ λ ισ τ ί; εάν 
λοιπόν ό αρκετά κοσμοπολίτης Lecomple άγνοών πράγμα 
τόσω γενικόν, κα ί κατά τήν ιδέαν μ.ας, πασίγνωστον, έτερός 
τ ις  έστω μάλλον ανεπτυγμένος του έμπορου τώ ν M esaiques 
Οά άγνοή τά μερικά καί ειδικότερα ήμών ήτοι τα  φιλολο
γικά κτλ . Ά ξ ιο ι επαίνων εισίν καί ό κ. 'Ροίδης Βλαστός καί 
Κλεών 'Ραγκαβής τόν τελευταίον τούτον, μ.ικροΰ δεϊν ν ' άνα- 
θεμ. κτίση ή  Σύνοδος διότι έγραψεν ιστορικά; αλήθειας περί 
του οότω καλουμένου Ίουλιανοϋ τοϋ παραβατου· πλήν άκρή- 
τως τά  άνταμείβει, ό Vci lor  Dur uy  μ.έλος τής Γαλλική; 
’Ακαδημίας έν τή  «H irto ire  des Rom ains» έκδοθεΐσιν εσχά
τως, τόμος έβδομος «L ’ em pereur Ju lie n .»

Ί1 έν τή έπετηρίδι τοϋ 1883 πραγματεία τοϋ κ. Βικέλα 
είναι λίαν εμβριθής συνέχιζεν ούτος ό marqui s  de Sa int Hi 
la ire  περί τής έν Έ λλάδ ι δημοσιογραφίας, διεκοίνωσεν είς 
τόν σύλλογον κατά τό 1ST 1, έπιφέρει περίπου τά  εξής. Κατά 
τόν Laint Hi l a i re 07 μόνον εφημερίδας ήρίθμ.ει ή 'Ελλάς 
τώ  1871 έτει, νυν όμως ό άριθμό; αύτής· έφθασεν εις 150 
σχεδόν καί αριθμεί μίαν έκάστην ήτοι (έν συνόψει (57 έ Ά - 
Θήναις καί έν Πειραιεΐ- 14 είς τάς Κυκλάδας. 22 εις Πε
λοπόννησον. 6 είς Εύβοιαν 13 είς τάς Ίονίους. 12 έν Ήπείρω 
κα ί Θεσσαλία 25  είς διάφορά μέρη τής Τουρκίας κα ί Εύρώ- 
πης, καί όμιλών έν μ.ακρώ περί τών προόδων τής Έλλ.άδο; 
έν γένει. άφιεροϊ όλίγας γραμμά; είς τάς σατυρικά; εφημερί
δας λέγω ν «Ή  σατυρική έφημερίς δέν είναι τί νέον έν Έ λ
λάδι· ό άπό σατύρων 'Ελληνικών άρξαμενος κ. ’Αλέξανδρος 
Σούτσος, ¿δημοσίευσε τώ 1836 έφημερίδα (πεζώς καί έμμέ- 
τρως)ύπό τόν τίτλον ή Ε λληνική Πλάστιγξ, περιλαμβάνουσα 
τά  ωραιότερα άφ' ό,τι παρήγαγεν ό έξοχος εκείνος ποιητής. 
Βραδύτερο·/ έτερος ποιητή; ό κ. Όρφανίδη; διεκρίΟη είς τό 
είδος τοϋτο έν τή έφημερίδι «ό Τοξότης». Καί ένω μέν ούτοι 
περιωρίζοντο σχεδόν άποκλειστικώς περί τά δημόσια πράγ- 
ματα, αί σημεριναί σατυρικαί έφημ.ερίδες έκριναν εύλογον νά 
εύρύνωσι τόν κύκλον τών προσβολών τήν πολλάκι; π. μ οί-

κογένειά τ ις  είναι τό άντικείμενον τής σατύρας αυτών, άφ’ ής 
πολύ απέχει ή άβρότης· ζητοϋσι τό σκάνδαλον πολλάκις δέ
καί τό έφευρίσκουσιν οί ίδιοι.......................... Ύπάρχουσιν όμως
τινά τών σατυρικών τούτων δημ.οσιευμάτων ούχί άνευ αξίας· 
γραφόμενα μ.άλιστα μετά πνεύματος καί μέτρου περιποιούσι 
τιμήν είς τούς έαυτών έκδότας. Ό  Άσμοδαίος π. χ. τοϋ ό
ποιου αϊ γελοιογραφία·, είναι πνευματωδέστατοι. Έτέρα τις 
έφημερίς πολύ έπίσης έξηπλωμ,ένη είναι ó «R abagas» ό τ ί
τλο; τής όποιας έλήφΟη έκ τή ; κωμωδίας τού Σαρδώ μ.ετα- 
φρασθείσης έλληνικά· εύΟύ; σχεδόν άμα τή  έμφανίσει αύτής
έν Γ α λ λ ία , άνεφάνη πρό μικρού έφημερίς τ ις  ύπό τόν
τίτλον ό 'Ρωμ.ηός (κα ί έδώ ό κ. Βικέλας έξηγεί έν ούκ όλίγοις 
τήν δέουσαν έννοιαν τής λέξεως) γεγραμμένης άπ ’ άοχής μέ
χρι τέλους έμ.μέτρως, ύπό τοϋ κ. Σουρή ποιητοϋ τά  μάλι
στα  πνευματώδους κα ί πηγής άκενώτου περί τό στιχουργεϊν 
έλπίσωμεν ότι ή ακένωτος αύτή πηγή Οά διαρκέση μέχρι 
τέλους, καί τοι ό ίδιος,κ. Σουρή; προλαμβάνω·/ λέγων «Πώς 
διά στίχους μημανή δέ 'βρέθηκε άκόμ.η» καί όμιλών έν πολ
λοί; περί τών σοβαρών, άτελεΐ έστι, έφημερίδα περί τής γλώσ- 
σης αύτών παραθέτει μίαν παράγραφον έκ τίνος κυρίου άρ
θρου τής έφη μέρίδος τής 'Αρκαδίας ϊνα δείξη πόση διαφορά 
ύπάρχει μεταξύ τοϋ λεκτικού τής έφημερίδος ταύτης καί έτέ- 
ρας τινός σατυρικής.

Ε ίτα έπιλέγει ό κ. Βικέλας. Nous ne devons pas fin ir 
c e lle  é lude , to u l incom plete q u ’ e lle  est, sans d ire  un 
mot au su jet de la presse périod ique, q u i a p ris aussi 
il h développem ent considérable dans ces dern iers temps.

Mr le m arquis de S a in t-H lia ire  ne nous donnai t  en 
1871, que le  t it r e  de 8  recue ils  périod iques dont 7 re 
p u llia ieu t â Athènes et le 8ëmc à  N auplie. M aintenant 
le nombre de revues H ellén iques se monte ;i 30 dons 
20  se publions à Athehnes. En voici les titres (καί γ ιά  
τό ματήρί σου Λημητρακη. επειδή σ’ ένδιαφέρει ιδού αύτοί) 
Ε στία, Παρνασσός, Πλάτων, Φωνή τής Ε κκλησίας, θρη
σκευτική Φωνή, Σιών. Έφημ,ερίς τή ; Έ λλ. καί Γαλ Νομο
λογίας, Νέα θέμις, νομικόν περιοδικόν. Φοίβος, Γαληνός, 
Οίκονιμ.ικη Έπιθεώρησις, ό έλλ. Χρόνο; καί ό Έλικών, Διά- 
πλασις τών παίδων, Έφημ. τών παίδων- ό Άστήρ τής ’Α
νατολής, Έπιθεώρησις πολιτική καί φιλολογική. Άθηναίς. 
’Αττικόν Μουσείο·/. Αρχαιολογική έφημερίς, Στρατιωτική 
Έπιθεώρησις, ό Νομολόγος, De plus il se publ ie,  ό Απόλ
λω ν έν Πειραιεΐ, ό Βιομήχανος έλλην. à  S yra . ό Ζακύνθιος 
’Ανθών, ¡i /ante- ’Αλήθεια. Κόσμ.ος, θεατρική βιβλιοθήκη a 
C onstanlinople. Όμηρος, a Sm yrne Σαράπειον à  A lexan
drie , Έσπερος ¡i Lepzis.

Έ ν  Κ αίρω  Φεζρουαρίι·) ! 8 8 j .

Σ. II. I.

Έ  Έ ςά γω ν τοϋτο εκ  τίνος φωτογραφία ; του μακαρίτου Β ασ ιλ ίω ς ;
Τ,ν £!0£ ττου.
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Μετά τόν πύργον έπεσκεψάμ.ην καί τον ήμ.ικατεστραμ.μέ·/ον 
έν τώ Λειβαδίω οίκον τοϋ πάππου μ.ου. Ό  οίκο; ούτος φέ
ρει χρονολογίαν 1736 καί είνε μάλλον μ.ακρός καί στενός.. . 
Περί τήν δειλήν έπορεύθην μετά τοϋ κυρίου Κ. είς τήν μονήν 
τοϋ Ά γιου Γεωργίου, τού λεγομένου ΣτιρΓι. Περί τά 2D τής 
ώρας λεπτά  τοϋ χωρίου άπέχουσα ή Μονή αϋτη, είνε ίκανώς 
εύρεΐα, έπί τόπου μάλλον υψηλού, πρός νότον καί άνατολάς 
κείμενη. Μικρά τις κατωφέρεια άγει είς τήν είσοδον, μεθ’ ήν 
αμέσως έρχεται ό ναό; τού Ά γ . Γεωργίου, άπλής αρχιτεκτο
νικής, μή έχων τήν τρισυπόστατον διαίρεσιν. Ό  νάρθηξ είνε 
τετράγωνος, τήν δέ στέγην αύτού στηρίζουσι κίονες, ών πα 
ρά τήν βάσιν ύπάρχουσι λίθινα καθίσματα. Τόν ναόν τοϋ
τον δεξιόθεν ε'χοντε; κατήλθομ.εν είς τά δωμάτια τών μονα
χών, άλλ’ οί πλείστοι αύτών ήσαν απόντες, έν οίς καί ό η 
γούμενος, έν άγροϊς έργαζόμ,ενοι. Έ ν γένει τά  χ t . l . l l a  ή δω
μάτια έκείνα ήσαν παλα ιά  καί κακώς κατεσκευασμένα, ό- 
περ δηλοΐ ότι καί τής μονή; εκείνης τά έτη είνε πολλά. 
Ά λ λ ’ ούδεμία έπιγραφή αναφέρει τ ι περί αύτών. Ή  μονή 
είνε σταυροπηγιανή, ύπόκειται δέ τή Νέη M orn,  αλλαχού 
τής Χίου κειμένη. Ό τε επανήλθε·/ ό ηγούμενος, νέος τήν η 
λ ικ ίαν καί προσηνέστατο; έδέξατο ημάς έν τώ  έν τή  μον 
καλλίστω αύτού κελλίω, έ'χοντι λαμπρά.·/ τήν θέαν. ’() κλ ί
νω·/ ήλιος έλουε δΓ ερυθρών καί μρυσών ακτινών τήν απέναν
τ ι  μικρά·/ ’Ασίαν καί τά  δυτικά τής Χίου μέρη. . . . Μετά τι- 
νας λόγους, έξ ών άτυχώ ; ήννόησα ότι παχυλή άμα θεία έν 
τή μονή εκείνη υπήρχε, κατήλθομ.εν είς τόν εύρύν τής μονής 
κήπον, όπου έγένετο οδυνηρά τις έγχείρησις έπί μόσχου, είτα 
έπεσκεψάμεθα έτερόν τινα  μοναχόν καί ήτοιμ.άσθημεν πρός 
άπέλευσιν. Εσπέρας ήδη οϋση; οί μοναχοί κεκμηκότε; έπα- 
νήρχοντο, ό ε ι; μετά. τον άλλον. Πάντων αί φυσιογνωμία! έ- 
φάνησάν μοι κγριαι καί κτηνώδεις, καί τοι αύτοί ήσαν λίαν 
ευπροσήγοροι, προσκαλούντες ήμά ; έπιμόνως /->< π ίω μ ι  /" μ ί α τ  
μ α σ τ ί χ α  r .  Οί μοναχοί ούτοι ούδόλως άποβαίνουσι πρακτι 
κώς λυσιτελείς είς τήν χώραν αυτών. ΙΙαρ’ αύτών τών χω
ρικών έμαθον ότι, ύπό μισανθρωπίας καί οκνηρία; κυριευόμε
νοι, καταφεύγουσιν είς τήν μονήν, ένθα καλλιεργούντες έκα
στο; μ.έρο; τ ι  γής, ζώσι τήν εναντίαν πασης ηθικής ζωήν εκεί
νην. Χαίρω·/ ήκουον τών χωρικών, κατακρινόντων τού; μο
ναχούς, τόν άντιμριστιανικον αύτών βίον. Ούδεμίαν μέν ά- 
μ.εσον βλάβην προξενούσι τή πατρίδι αύτών, πιθανόν δέ ότι 
καί έκαστος αύτών δύναται νά δ ιάγη έναρετον βίον άλλ’ ό
μως τό παράδειγμα τής Ιδιοτελούς ύπέρ εαυτών καί μόνον, 
μερίμνης, διεγείρει παρά τοί; πολλοί; αγάπην τή ; αργίας 
καί τοϋ οίνου, τότε δέ ή βλαβ/) είνε μεγίστη, έάν εύρεθώσιν 
οί μ.ιμηταί. Εάν τούλαχιστον ήσαν πεπαιδευμένοι οί χα.Ιό- 
γηρο ι  ούτοι, έκ δέ τώ/ κελλίων αύτών άπέρρεον Ιδέαι καί

καί διδαχαί άναμορφώσεως, ή έν αύτοϊς έδιδάσκοντο οί τή ; 
χώρας παϊδες, τότε οί μοναχοί ούτοι θά ήσαν άξιοι σεβα
σμού καί εύγνωμ.οσύνης, άξιοι τού προορισμού αύτών. Πλήν 
φεύ ! είνε αμαθέστατοι οί άνθρωποι ούτοι, δύνανται δέ μόνον 
νά προσεύχωνται of θρονί βαθέος καί είτα  νά πορεύωνται είς 
τού; αγρούς- δυσανασχετοϋσι δέ λίαν όσάκις βραδύνη ολίγον 
ή λειτουργία κα ί άπολεσθώσιν οΰτω στιγμαί τινες άπό τού 
έργου αυτών, ώς μοί είπεν αύτός ό ηγούμενος. . .  . Λυπηρόν 
δέ είνε ότι καί άλλα·, τοιαύται μοναί έν Χί<·) ύπάρχουσι 
όμοια·. πρός τήν τοϋ Ά γ . Γεωργίου τοϋ Στιρά 1.

Μαίου 24.
Σήμερον έπεσκέψωμαι τόν γηραιόν πατέρα τοϋ Πανιερω- 

τάτου Λ . . .  .
Π έμπτη  M a to v  25  

Μετά τοϋ Κυρίου Γ., υιού τοϋ μνημονευθέντος γέροντο; Ί .
Κ., έφιπποι κατήλθομ.εν σήμ.ερον είς τή ν  χώραν, ϊνα έκείθεν 
μεταβώμεν είς τό â i â a  nxa . l t t o r  τοϋ Όμηρου. Ό  πόθο; ού 
το ; μέ κατέτρυχεν άφ’ ής ώρας άφικόμην ενταύθα. Ή  ημέρα 
ήτο ά-έφελος, έξα ισ ία , ήμέρα τής Ιωνίας γής. Ή  πορεία η
μών υπήρξε βραδ ε ϊα  καί ήσυχος, ό διάλογο; ζωηρός. Έμ.α- 
θον δέ οτι ή  μ α σ τ ί χ η  Ιιτχι r i  τ η  ρ ι ζ ί τ η  τών αρχαίων/, οφεί
λε τοει είς τά  δάκρυα τού Ά γ ιου  Ισιδώρου, άπερ ό μ.άρτυς ούτος 
ε”χεε, βασανιζόμενο; ύπό τών τυράννων . . .  Είς τήν χώραν ά- 
φικκόμεθα περί μεσημβρίαν. Γευμ.ατίσαντες παρελάβομεν καί 
έτερον κύριον μεθ’ ήμών καί τόν προμ.νημ.ονευθίντα νέον Ν. 
Ψ . Ού τοι, χαίρω·/ ότι διήγειρα τήν περιεργείαν καί τριών 
άλλων, όπως ΐδωσιν ο, τι έ'ω; τότε ούδέποτε εέδον, καίπερ έκ 
γενετής έν Χίφ διατρίβοντες, έτραπόμ.ην πρός τήν έπί Β ροτ -
τ ά ( to r  οδόν, περί τήν 3 μ., μ  Η πορεία ύπήρξε λίαν
ευάρεστο;. Ά πό  τοϋ λεγομένου B o r r a x i o r  τ ή ; χώρας μέχρι 
τοϋ πρός δν ορού έθεώμεθα ότέ μέν εύρύ, μακρόν καί αμμώ
δες παρκλιον, ότέ δέ ύφηλούς, ανωφερείς στενωπούς, καί άλ
λοτε αγροτικά; οικίας, όποια φέρ’ είπεΐν ή  έν γραφικώ τόπω 
κατά τό·/ Ά γ  Ίώαννην, οικία τοϋ άγ. Χίου. Ανεμόμυλοί 
τινες στοιχηδόν έπί γηίνης γλώσση; προς τήν θαλασσαν χω- 
ροϋντες, είχον ήδίστην θέαν. 11 τοποθεσία τού χωρίου Βρον- 
ταδου είνε θαλασσινή α ί οικίαι, έντό; παχυ-κίου δενδρώνος 
ή  εκτεταμένη παραλία, τά πολλά πλοιάρια καί α ί πολλαί 
λέμ.βοι, έλκύουσι τόν ξένον καί διεγείρουσι τόν πόθον τή ; αύ- 
τόθι διατριβής. Οί Βροντά δούσιοι είνε οί ναυτικοί τα τοι πάν
των τών χίων, εύπρεπεί;, σχεδόν αγέρωχοι μ.άλλον, πρός /- 
δραίου; όμοιοι, ή πρό; φιλησύχου; καί πράου; χίους. Άθρόοι 
περί τά παράκτια καφενεία καθήμενο·, έθεώρουν ημάς δια
βαίνοντας Μετ ολίγον κναβάντε; ύψωμά τι, εντεύθεν
καί πρός τά  έμπροσθεν τή ; λεγομένη; π η γ ή ς  rot· π α σ σ ΰ ,  εύ- 
ρέθημ.ε·/ έπί τής όασχα .Ιοπ έτρας ,  τής έδρας δηλαδή, έφ’ ής 
έκάθησεν ό "Ομηρος ! . . .  Αδύνατον νά περιγράφω τήν κα- 
ταλαβοϋσαν με συγκίνησιν έ·/ εκείνη τή ώρα Ά φωνος

1. Moi ειπον ότι π ιθανώς ή  λ έ ς ι; παράγετα·. παρά τό Σ ιταράς κ α ί

I κατά  συγκοπήν Στιράς.
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προσέβλεπον την κυκλοτερή καί εύρείαν πέτραν, ής έν μέσω 
κειτα ι ή κυρίως ε'δρα· πέριξ δέ ταύτης έκάθηντο οί Όμηρί- 
δαι, χκροώμενοι τοϋ θείου άοιδοϋ. Μετά ταϋτα  έτράπημεν 
πρός τά  όπίσω εις τήν π η γ ή ν  τ ο ν  π α σ σ α .  Ούδέν τό άξιοθέ- 
ατον έχει ή πηγή χϋτη. ’Απότομοί τινες πέτρα·., πέριξ ύψού- 
μεναι, κγουσι πρός βορραν εις το Α ίπος ή “Επος  έμαθον δέ 
ότι τά  ΑΙπη  είνε δύο τό μέγα καί το μικρόν. Παρ’ αύτοΐς
κεΐται καί δ Ά γιος Μακάριος Τοιαϋτα τά  τής Αασχα-
Αοπέτρας.

«Κ α ί ψιθυρίζουσι γη α λέα ι 
ό λ ίγχ ι πέρ ις χγριελαΓαι.»

Ό  ήλιος ήδη έκλινε, ότε άνέστημ.εν πρός άπέλευσιν. Εύ- 
λαβώς άποχαιρετήσας τό ιερόν μνημεϊον, ε"λαβον άπ ’ αύτοϋ 
λίθους τινας πρός άνάμνησιν. Ό  ήλιος είχε δύσει ότε άφικό- 
μεθα εις τό Β οννάχ ιο ν .  Την νύκτα διήλθομεν έν τή  οικία 
τοϋ έτέρου των συνοδοιπόρων ήμών, ύπό πολλής θυμηδίας καί 
συγκινήσεως κατεχόμενοι.

έΐίαέοι» 26
Έπανελθών πρωίας εις Καλημασίχν, πασι διηγούμην τά 

περί τής Α ααχα .Ιοπ ίτρα ς  περί ής ουδέ έκ φήμης καν έχουσι 
γνώσιν οί Κχλημ.ασιώται. Κ ατά τό δεϊπνον νέος τις, φέρων 
φανόν μ.έ προσεκάλεσεν ώς άπό τοϋ άδελφοϋ αύτοϋ ίεροδια- 
κόνου καί φίλου μου, νά συνοδεύσω αύτω εις τήν μονήν των 
γυναικών, έν ή, κατά  τό είωθός έμελλε νά ψαλή α γ ρ υ π ν ία .  
Πάραυτα ήκολούΟησα τώ  νέω οστις ούδέν άλλο ήτο ή πλά
σμα τοϋ θεού τοϋ ύψίστου. Ιίερί τού μ.ονηδρίου είπον ικανά 
έν άρμη. Νϋν θ’άρκεσθώ μόνον εις τήν περιγραφήν των τής 
νυκτός ταύτης. Άπό τής ήμέρας ό άνεμος έσώρευε νέφη, ψε- 
κάδες δέ ύετοϋ έβρεξαν τό ε”δαφος. Καθ’ ήν ώραν όμως έ- 
πορευόμ.εθα εις την μονήν τοϋ φανοφόρου ηγουμένου καί εμού 
άκολουθοΰντος, ό καιρός ήτο ήσυχος, μόνον δέ τινα  αμαυρά 
νέφη α’ιωροϋντο έτι. Τον όηθέντα ίεροδιάκονον συνηντήσαμεν 
έν τή  εΐσόδω τ-ής μ.ο/ής, διελ.θόντες τήν λιθόστρωτου αυλήν, 
άνήλθομεν εις τό ηγουμενείου. Μετά τά : συστάσεις φιλοφρό- 
νως έδεξιώσατό με ή ήγουμένη κυρία Μ.................II ακολου
θία έμελλε ν ’ άρχίση κατά  τήν -'ι ώραν τουρκιστί, ήτοι δύο 
ώρας ε’δει νά περιμ.είνωμεν. Τον χρόνον τούτον, καθ’ ον ό ου
ρανός δίς ή τρις ύπ ’ άστραπών διεσχίσθη καί έδονίθη ύπό 
βροντών, διήλθομεν πολλά είποντες. ’Ενταύθα αναγράφω υ.ό
νον όσα έπληροφορήθην περί τοϋ μ.ονηδρίου καί των έν αύτω 
τελουμένων παννυχίδων άπαξ ή καί πολλάκις τής έβδοαάδος.

Τό μονύδριον τούτο καλείτα ι r//c Π α ν α γ ία ς  τή ς  π./αχι-  
ό ιώ τ ισ α ς  διά τήν έξής παραδοσιν. Η Θεοτόκος, φανείσά πο
τέ κα τ’ ό’ναρ εϊς τινα μοναχήν, προσεταξεν αύτή ν’ ανασκα- 
ψη τάς παρά τό νϋν μονύδριον κειμ.ένας άλλοτε πλάκας, α- 
ναλαβη δέ καί έκχωρίση τήν εικόνα αυτής καί κτίση έπί 
τή  μνήμη αυτής ναόν. ΤΙ μοναχή έποίησεν ώς προσετάχθη, 
μετ’ ού πολύ δέ παρά τό νεόδμητου ναίδιον έκτίσθησαν καί 
κελλία μοναχών. Έ κτοτε υπάρχει ή μονή αϋτη, περί τάς ί- 
κατόν περικλείουσα μ.οναχάς. . . .

Έ ν μέσω τοϋ δωματίου μετά πολλής ύπομονής καί έπ ι- 
τηδειότητος παρεσκευάζετο ύπό νεαράς καί μελαγχρόου μ.ο- 
ναχής χύ. Ι . ΐνβον  ικανόν. Ήρώτησα τήν α ιτίαν καί ή ήγου
μένη άπεκρίνατο.

Οί ευσεβείς χϊοι, οί έκ τής Καλημασίας καί τών πέριξ, 
έτι δέ καί έκ τής ποωτευούσης, κα τ’ άρχαιον έθος, άπαξ τής 
έβδομ.άδ ος, κατά  παρασκευήν, τελοϋσι μνημόσυνου τών κε- 
κ.οιμ.ημ.ένων αύτών συγγενών, καί τήν κατασκευήν τοϋ κολ- 
λύβου παραγγέλλουσιν e l e  τ ή ν  ηγούμενε l a r ,  χορηγοϋσι δέ 
καί όσα πέφυκεν ή προαίρεσις χρηματικήν αμοιβήν, ήτις έξ 
ίσου διανέμεται τα ίς μ,οναχαΐς, καί αϊτινες ύποχρεοϋνταί νά 
παρίστανται. άχρις ανατολής ήλιου δεόμεναι. Τοιαύτην α
γρυπνίαν τελούμεν καί σήμερον, μετ’ ολίγον δέ κα ί ύμ.εΐς θά 
παρευρεθήτε εις τήν τελετήν. Ή  ώρα ήδη προσήγγιζε, καί 
ή τού κολλύβου παρασκευή έπερατώθη, ó γηραιός τής μονής 
ίερευς κατήλθεν εις τον ναόν, α ί δέ έν τω ηγούμενε ίω μ.ονα- 
χα ί κατά  μικρόν άπεχώοουν καί μ,ετ’ ολίγον ήκούσθη ταχύ 
κοουόμενος έν τή  νυκτία σιγή ό κώδων τοϋ ναϊδίου, πάντας 
καί πάσας προσκαλώ·/ εις προσευχήν. Κατελθών μετά τής ή- 
γουμένης καί τοϋ διακόνου είσήλθον εις τόν ευρύχωρου θολο- 
σκεπή καί πλουσίως κεκοσμημένον ναόν. Λύο μεγάλα κηρο
πήγια ήσαν περί τό έν μέσω τώ ναω τεθέν κόλλυβου, έστην 
έν τινι πρός τά  έκ τοϋ δεξιού χορού στασ ιά ίο ) .  Αί μοναχαί 
μ.όύ,ις έπεφαίνοντο, σποράδην δέ τινες θέσεις ήσαν κατειλημ. - 
μέναι ύπό τών τήν Παννυχίδα τελούντων. Τά βλέμματα μου 
πανταχόσε περιέφεοον, έντέλει δέ είδον έκθροσκούσας διά τών 
τριών τής προσόψεως πυλών, τών βεβυθισμίνων έν τω νυκτίω 
σκότει, διότι τά  φώτα εισέτι δέν ήσαν άνημμένα, τ ά : μελα- 
νείμονας μοναχάς, τήν μέν κατόπιν τής δέ, μετ’ εύλαβείας 
κυπτούσας σταυροκοπουμ,ένας καί άσπαζομένας τάς ίεράς ει
κόνας. Πάραυτα τά στασίδια έπληρώθησαν, ούδέν δέ άλλο 
διεκρίνετο, ή αί στρογγύλαι, κεκαλυμμ,έναι κα ί κατανεύουσαι 
κεφαλαί τών μελανειμ.όνων ιερών καί άγιων εκείνων γυναι
κών. Πρώτον προσεπάθησα νά διακρίνω έκάστης τήν φυσιο
γνωμίαν, έξ αυτής δέ τήν ηλικίαν, τή ν φύσιν καί τήν εύ- 
μορφίαν πασών τών τήν μονήν οίκουσών μοναχών. Α λ λά  τέ 
μέν ή μυωπία μου, τό δέ ή στάσις έκείνων παρεκώλυσαν τήν 
έρευναν. Μόνα·, α ί τών χ ο ρ ώ ν  ήσαν ευδιάκριτοι κα ί αληθώς 
θαυμάσια·.. Αί ψάλτρια·, εινε δυο εκατέρωθεν, μ.έσης ηλικίας 
εγκρατείς τής ίερας μουσικής καί ώραίαι. Ή  δεξιά ψάλτρια 
Θ. . . . είχε παρ’ εαυτήν νεωτέραν αδελφήν, ώραίαν, έπίσης.

Κατά. τά έν ταϊς μοναίς είθισμένα, ό διάκονος λαμπαδου- 
χών συνώδευσε τω γηραιω ίερεί, υυμιώντι πασαν τήν εκκλη
σίαν. Τούτου γινομένου, ήρξαντο οί χοροί έν έκτασει ψάλλον- 
τες τά τοϋ αποδείπνου καί τά  πρός τιμήν τής μητοές τοϋ 
Κυρίου μακρά. εκείνα άσματα. Κατόπιν έψαλη μακρόν καί 
βραδύ μα χ ά ρ ιο ς  α νήρ .  είτα  έγένετο ό εσπερινός καί εις έμέ 
εύγενώς άνετέθη ή απαγγελ ία  τοϋ '/'ώι; i . la p o v ,  οπερ άσμε- 
νος έποίησα. Τελειωθεντος τοϋ εσπερινού, έδέησε, κατά τά έν 
Μοναίς είθισμένα, νά έπέλθη μικρά τις ανάπαυλα, ΐνα ή ά-
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πόλυσις τής θείας λειτουργίας μή γένηται πρό τής ανατολής 
τοϋ ήλιου. Ό θεν παρεκλήθην λ ία ν φιλοφρόνως ύπό σύμπαν- 
τος τοϋ δεξιού χορού νά διεςέλ.θω τόν βίον καί τήν πολιτεί
αν τοϋ Ά γιου τής ημέρας. Ό τε ήλθεν ή ώρα, αί μοναχαί 
πάσαι δ ιά  μιάς, ώς δ·.’ έλατηρίου, έκάθησαν χαμαί, έκάστη 
παρά τό έαυτής στασιδιού, στηρίξασαι τήν κεφαλήν έπί τών 
γονάτων. Ά κρα  ησυχία καί σιγή έν τω ναω, παρά δέ τάς 
παρακλήσεις τών μοναχών, Ϊνα κάγώ  καθίσω, έμεινα όρθιος, 
πρό αίωρουμένης λυχνίας καί ήρξάμην βραδέως, τής άνατε- 
θείσης μ.οι άναγνώσεως. Ό  άγιος τής ήμέρας έ'τυχεν ών θήλυς · 
Σεβόμενος τήν αρετήν, ήν α ιδώ  όνομάζομεν, διότι ίσως ποτέ 
άναγνωσθώσιν αί γραμμαί αύτα ι καί ύπό σεμνών καί αθώων, 
παραλείπω οσα ή άνάγνωσις έκείνη έφανέρωσέ μ.οι, ών ένεκα 
άχρις όστέων έρίγησα. Αγνοώ μέν τις ό κατακριτέος, τών α ι
ώνων ή άμάθια, ή τών ολίγων αγυρτών ή φανατικών ή κα
κία. ήτις ήθέλησε νά έμπαίξη θεία καί ανθρώπινα, γελώσα 
έπί τή μωρία τών πιστών, λέγω όμως τούτο, ότι τοιαϋται α
κολουθία: ή αναγνώσεις έν μοναίς θηλέων διαφθείρουσι τάς έν 
αύταΐς κλειομ-ένας τυφλάς τήν ψυχήν κα ί πάν άλλο ποιοϋσιν 
αύτάς, ή άγιας, σεσωσμ.ένας τών κοσμικών αμαρτιών. Ά να- 
γινώσκων τό συναξάριον έκεϊνο έφλεγόμ.ην τάς παρειάς, διότι 
έν μέσω τώ ναω ήναγκαζόμην ν’ απαγγέλλω αληθώς άρρη
τα  ρήματα. . . . Ταχέως αύτά παρήλθον, επίτηδες παραλει- 
πών πολλά. Τήν σύγχυσίν μου δέ ταύτην κατανοήσασαι 
καί αί μοναχαί, ήδύ έπ’ έμ.οί έγέλασαν, καίτοι μία τις αυτών 
είλικρινώς μ.οι είπε.

Παιδί μου, κα ί ήμ.εΐς άπό αύτά. τά  βιβλία πονηρευόμεθα!
Πόσον αληθής ή έξομ.ολόγησις αυτη ! Πολλάκις ή άμ.άθια 

βάλλει καί πονηρον στεναγμ.όν έπί τή  καταπιέσει αυτής ! . .
Πεοατωθείσης τής άναγνώσεως τοϋ οσιοτάτου έκείνου βι

βλίου, ήρξατο δ οοθρος· έπειδή δέ ήρεσε, ώς έλεγον, ή ανά
γνωσές μ.ου, παρεκλήθην νά είπω καί τόν έί/ι ύαΛμον. Μετά 
πόσης μύχιας συγκινήσεως έξεφώνησα τάς ύψηλάς δαυϊδικάς 
στροφάς έ. Ούδεν θυμοτερπέστερον καί κατανυκτικώτερον, ή 
ή απαγγελία  καί άνάγνωσις τοιαύτης ποιήσεως, έν μέσω να
ού, νυκτερινού σκότους, μελανειμ.όνων μ.οναχών, αϊτινες, καί- 
περ απαίδευτοι, εινε ομ,ως άνθρωποι, εύσεβεις καί π ιστα ' ι  τώ 
’ Ιησού Χριστώ! . . .  Διανεμ.ηθέντος τοϋ άντ ιύώ ρου  ύπο τής 
νεωκόρου, τό μ.νημ.όσυνον έγένετο έπί τοϋ χο ινω ν ιχοϋ ,  ή δέ 
ήγουμένη. κατά. τό μοναστηριακόν ε"0ος, προσέταξε τα ίς μο- 
ναχχΐς νά εϊπωσιν έπί τοϋ κομ.βολογίου δεήσεις τινας ύπέρ 
τών κεκοιμ.ημ.ένων. Οϋτως έπερατώθη ή πανυχίς. Τά χά/./υΰα 
διενέμοντο ήδη τοίς έν τώ ναώ συνελθοϋσι, οτε ό ήλιος διά 
τών όπισθεν τού αριστερού χορού ύαλων διηκόντιζεν ήδείας 
καί θελκτικάς ακτίνας. Λυχνίαι, κίονες, πολυέλαιοι διά μ.’.άς 
κατεχρυσώθησαν. ρίπτοντα έπί τοϋ απέναντι τοίχου Ιδιότρο
πους σκιάς. Τά κηρία ίλαρώτερον έφεγγοβόλουν, λουόμενα έν 
τώ  ήλιακώ φ ω τ ί. . . Ή  ήγουμ.ένη, κάτω  νεύουσα, προεπο- 
ρεύετο, εϊποντο δέ αί βραδέως : αινούσα·, καί κύπτουσαι μο
ναχαί. Ήδέως μελαγχολώ·/, ήσθανόμην Ιμαυτόν έλαφρότα-

τατον μετά τήν σεμ,νοπρεπή έκείνην άπόλυσιν, άσμενος δέ έ- 
Οεώρουν έκχεομένας εις τή ν  λιθόστρωτον αύλήν τάς πολλάς 
καί μελανείμονας ύψηλάς καί βραχείας, νεαράς καί πρεσβύ- 
τιδας μοναχάς, ψιθυριζούσας μ.έν πολλ.ά καί άλλα, στρεφού- 
σας δέ τά  βλέμματα πρός τόν νέον ξένον, δς τοσαϋτα καλά 
αύτα ϊς άνέγνω ! . . . . Κατ’ έκείνην τήν ώραν ένόμιζέ τ ις  οτι 
έθεάτο μεγάλην τινά  εταιρίαν, σοβαρώς έξερχομένην τών αι
θουσών αύτής, μ,ετά μακράν σύσκεψιν περί τοϋ πρακτέου. . .

Τυχόντες πάλιν ίκανάς καί φιλόφρονας περιποιήσεις παρά 
τή  ήγουμ.ένη, εϊπομ.εν τινά  περί τής τελετής, κατεκρίνομ.εν
τά  συναξάρια καί άπεχαιρετίσαμεν εύχαριστούντες.

(άκολουΟεΓ)

Η ΠΑΡΑΦΡΩΧ ΓΡΑΙΑ 
ι .

Ή  Ε λένη ήτο χήρα. Ητο ομ,ως εύτυχής διότι είχε δύο 
καλά  τέκνα διάγσά δποία πάντοτε έκαυχάτο. Ό  Γεώργιος ή 
το, ώς έλ.εγε, καθ’ όλα όμ,οιος τοϋ μακαρίτου πατρός του, 
τούθ’ οπερ έπηύξανε τήν πρός αύτόν αγάπην της- ή Μα
ρίνα της, νεάνις ήδη δεκαπενταέτις. έπέσυρε τά φθονερά καί 
πλήρη ζηλοτυπίας βλέμματα τών δμηλίκων της παρθένων 
καί τόν θαυμασμ.όν τών παλληκαρίων τοϋ χο/ρίου ένεκα τής 
έκτάκτου ώραιότητος αύτής. ΤΙ χ ήρα ήτο ευτυχής- καί όμως I...

Μεταξύ τών Οερμ.ών θαυμαστών τής ώραίας θυγατρός της 
ήτο καί δ Κώστας, οστις όχι μ.όνον θαυμ.ασμ.όν άλλά καί άλλο 
τ ι ήσθάνετο διά τήν Μαρίναν. Αύτός πάντοτε, δσάκις έξήο- 
χετο μετά τής μητρός της δ ιά  νά ύπάγη εις τήν εκκλησίαν 
ή εις τοϋ θείου της, παρουσιάζετο εμπρός της· αύτός τήν συν- 
ήντα τ υ γ α ίω ς  όταν έπέστρεφεν έκ τών άγρών.

Ή  Μαείνα όμ.ως ήδιαφόρει πάντοτε δΓ αύτόν, διότι ήκαρ.  
δ ία  της άνήκεν εις άλλ.ον. Ό  ευτυχής έκείνος έκαλεΐτο Ά λικος.

Ό  Άλέκος όχι μόνον ήτο ώραίος άλλά  καί φρόνιμ.ο παλ- 
ληκάρι καί μ ά λ ισ τα  δ καρδιακός φίλος τού αδελφού τής νεά-
νιδος Γεωργίου.

Ό  Κώστας έβλ.επεν ότι ή  Μαρίνα πολύ ψυχρώς πρός αύ
τόν προσεφέρετο καί ότι δ Άλέκος έσύχναζε πάρα πολυ εις 
τόν οίκον τής χήρα-?· Συνδιάσας λοιπόν τά  δύο ταϋτα  φαινό
μενα συνεπέρανεν οτι εϊς μ.άτην έκοπίαζε. Πράγματι κατά 
τάς συχνάς επισκέψεις τάς δποία; έκαμε·/ ό Άλέκος ώς φίλος 
τού υίοϋ τής χήρας οί δύο νέοι εύρον ευκαιρίαν ν ’ άνταλλά- 
ξωσι τάς καρδίκς των.

Κατασκοπεύσας λοιπόν τόν Άλέκον δ Κώστας είδε μετά 
τινας εξετάσεις ότι δεν ήπατήθη καί έλυπήθη δ ιά  τήν άπο- 
τυχίαν τών σκέψεών του. Ή  λύπη του όμ.ως δέν διήρκεσε 
πολύ. Σκεφθείς έπ’ ολίγον έλαβεν άπόφασιν σταθεραν.

Αί στιγμ ια ία ι αποφάσεις εινε ή ήρωίκσ.ί, αγαθόν έπιφέρου. 
σαι άποτέλεσμα, ή  κακαί κα ί ολέθρια:.

Ό  Κώστας είχε ταπεινόν χαρακτήρα, επομένως ή κακή
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φύσις του δεν ήδύνατο είς τοιαύτην περίστασιν νά παραγάγη 
καλόν τι. Έ λαβε λοιπόν ό-ρασιν βδελυράν.

Ί ν α  άπομακρύνη τόν Ά λίκον έκ τού οίκου τής χήρας καί 
διαχωρίση οΰτως αυτόν τείνοντα νά ένωθή δ ι' ίεροϋ δεσμού 
μετά τής Μαρίνας, πλησιάζει αυτόν ώς γνωστός γνωστόν, τόν 
ονομάζει φίλον καί ημέραν τινά  τόν προσκαλεί είς συμπό- 
σιον, όπερ Ιδιδεν είς τινας φίλους του.

Έ κεϊ άφ’ οΰ έμεθύσθη καί άπέβαλε τόν πέπλον τόν ϋπο- 
κρύπτοντα τόν καταχθόνιον σκοπόν του, ήρχισε να έςεμ.ή βα- 
ναυσολογίας. Οί φίλοι του, όμοιοι τώ προίδρω των,ύπεδαύλισαν 
την πρό; τοϋ το κλίσιν του. Είς δ ’ έξ αυτών τώ  προετεινε νά 
τοίς διηγηθή τάς ερωτικά; του ε'πιτυχίας.

Εύοεν ο,τι έζητει.
—  Λ ! είπε, δέν έχω πολ.λά; τοιαύτας Ή  μόνη μου επ ιτυ

χία είνε αί σχέσεις άς έχω μετά . . . .
—  Μέ ποιαν;
— Μέ μιά.
—  Λέγε δά καί μη μάς παιδεύης
—  Μετά τής Μαρίνας.
Καί τότε έζήαεσε ο,τι τερατώδες καί βδελυρόν ε’κρυπτεν ό 
ης—ή ψυχή του.

Ό  Άλέκος, οστις δέν ήδύνατο νά πιστεύση οΰδέν τούτων 
ώργίσΟη καί ήγέρθη υπερήφανος όπως διαψεύση τον συκοφάν
την. "Ολοι έστράφησαν πρός αυτόν περίεργοι καί, άφ' ού τόν 
ήκουσαν έξαίροντα τάς άρετά; τής παρθένου, άνεκάγχασαν 
μιμηθέντες τον Κώσταν.

—  «Τ ι νά σου 'πώ παλληκάρι μου, τω  είπεν ούτος είρωνι. 
κώς, πολύ καλά θά κάμης νά πάρης ένα τόσο τιμημενο κο
ρίτσι· τ ί πειράζει άν είχα κ’ εγώ μιά φορά σχέσεις μ’ α ύτή ;»

Ό Άλέκος άνεχώρησε μανιώδης έκ τής οργής καί εύρών 
τον Γεώργη,

—  « ’Αδελφέ. Γεώργη, τω είπεν, ή τιμή τής οικογένειας 
σου καί ή ίδική μου κινδυνεύει». Καί τω έ'έθεσε όσα ήκουσε.

Μετά έν τέταρτον οί δύο φίλοι εύρέθησαν είς τόν κήπον.
Οί συμποσιάζοντας ύπεδέχθησαν αύτού; μετά δυσκολίας, 

έθορυβήθησαν πάντε; καί ώχρίασαν οτε είδον ώχρόν τό πρόσ- 
ωπον τοϋ Κώστα, οστις ¿γνώριζε καλώ ; τόν Γεώργη.

—  «Καλώς τόν Γεώργη, κάθησε πλησίον μας»,  ¿τόλμησε 
νά εϊπη είς έξ αυτών, πλήν μέ βλέμμα, βλέμμα υπερήφανου 
καί περιφρονητικόν ό αδελφό; τής Μαρίνας τούς έκεραυνο- 
βόλησεν.

Σιγή βαθεία έπί τινα δευτερόλεπτα ήκολούθησε.
Τέλος, ή  ενδόμυχος ταραχή εκείνων καί ή  όργή τοϋ προσ- 

βληθέντος άδελφοϋ καί μνηστήρος έξερράγηαν είς αντεγκλή
σεις, ύβρεις καί τέλος είς πιστολισμούς, αποτέλεσμα τών ο
ποίων ήτο ό φόνος τοϋ Γεώργη ύπό βολής βληθείσης ύπό τού 
Κώστα, ό τραυματισμός διά μαχαίρας τοϋ Άλέκου καί ό φό
νος τού Κώστας ύπό τού τελευταίου, όστις άμα ίδών νεκρόν 
πεσόντα τόν φίλον του έπέπεσε μανιώδης κα ί ένέπηξε τήν μά· 
χαιράν του είς τό στήθος τού δολοφόνου καί συκοφάντου.

II
Ή  Μαρίνα, μαθοϋσα τήν έκσφενδονισθεϊσαν κα τ’ αυτής 

ΰβριν, τόν θάνατον τού άδελφοϋ της καί τόν τραυματισμόν 
τού Άλέκου, όστις συλληφθείς είχε ήδη ριφθή είς τάς φυλα- 
κάς ώς φονεύς τοϋ Κώστα, ήσθάνθη συστελλομένην τήν καρ
διάν της κα ί επεσεν λειπόθυμος.

Νεάνις αδύνατος ώς άνθος δεν ήδυνήθη ν ’ άνθέξη είς τήν 
τόσω αίφνιδίως ένσκήψασαν θύελλαν κα ί έκλινε, θραυσθέντος 
τοϋ λεπτού στελέχους τής ϋπάρξειός της. Ή  ψυχή της άπε
πτη  αυθωρεί πρός τόν ουρανόν ώς ήτο αγνόν κα ί άσπιλον τό 
σώμ α της, σώμ.α αγγελικόν.

Ό  Άλέκος έμεινεν έπί πολλά; ημέρα; ασθενής καί ολίγου 
δεΐνσυνώδευε τόν φίλον του καί τήν μνηστήν του οτε ήκουσε 
τόν θάνατον τής τελευταίας. Δέν άπέθανεν όμως- ό χρόνος έ- 
θεραπευσε καί επούλωσε τάς σωματικά; του πληγάς ώς καί 
τάς ψυχικά;. Ά ν  όμως ή νεότης του τόν άφήρπασεν εκ τών 
ονύχων τοϋ θανάτου, δεν ύπερίσχυσεν όμως ..αί τής καρδίας 
του. Ό  μνηστήρ τής Μαρίνας έμεινεν έπί ζωή; πιστός μνη- 
στήρ της.

Ή  δε άτυχή ; χήρα;
Καταληφθείσα ύπό σφοδρά; μελαγχολίας κα ί έν έαυτή τής 

μισανθρωπίας τό πάθος άναπτυχθέν μ ετ’ ολίγον κατήντησε 
παράφρων καί μετεφέρθη μετά τινα  χρόνον είς τόν έν Τήνω 
ναόν τής Ευαγγελίστριας- άλλ’ ή ατυχής, παράφρων ήδη 
προύκαλει τό δάκρυ τών συμπαθών καί τό μειδίαμα τών α
ναίσθητων, πολλακις έγέλα θορυβωδώ; καί έχαιρεν Οπότε ό 
κώδων τού ναού κρούων πενθίμως άνήγγελλε τόν θάνατον προ
δότου τινός τοϋ κόσμου τούτου.

Ό τέ δέ πάλιν κυριευόμενη ύπό τοϋ πάθους τής μ.ισανθρω- 
π ίας ¿κλείετο είς τό ιδιαίτερόν της δωμάτιον χωρίς νά  έξίλ.- 
Οη ποσώς έπί έβδομάδα καί πλέον. Έ κεϊ μόνη προσηύχετο 
κ" έψαλλεν ο,τι έγνώριζεν ή  δέν έγνώριζεν, έβλασφήμει, έκλαιε 
προσβλέπουσα πάντοτε τήν οπήν τής κλειδονιάς τής θύρας 
τη ; ίνα μή τ ι ; παρατηρεί αύτήν. ’Οσάκις κατείχετο ύπό τής 
μανίας της δεν ήκουέ τις φωνήν ανθρώπου ά λλ ’ άναρθρους γρυ- 
λισμούς Ό ταν  όμ.ως κατεπραυνετο καί ένεθυμείτο τά  νεκρά 
τέκνα της. έπεθύμει τόν θάνατον όπως έπανίδη αυτά έκεί όπου 
έν τώ ούρανω έφαντάζετο, περιπαθώς καί μελαγχολικώς εν- 
ψαλλε-

ίά ΙΙαναγία Λέσποινα καί τοϋ Χρίστου μητέρα!
Τήν χάριν σου παρακαλώ καί νύκτα καί ήμερα*
"Οταν κοντίν’ ή γλώσσα μου καί ΟαμπωΟή το φως μου 
Εσένα θέλω, Λέσποινα να γίνη; βοηθό; μου.

Τις άρά γε ό ποιητής τών στίχων τούτων; Ούκ οίδα. 
Τούτο μόνον γνωρίζω, ότι δέν ανήκουν ε’ις έμ,ε. Ημέραν τινά 
περίεργος ήρώτησα τήν γρα ίαν

— «Κυρία Ελένη, ποιος σοϋ έμαθε αύτήν τήν προσευχήν;»
— « Ή  ΙΙαναγία», μοϋ άπεκρίθη ζωηρώς καί έκαμε τό ση. 

μεΐον τοϋ σταυρού.
Η δύστηνος μήτηρ έκ τε τής προκεχωρηκυίας ηλικίας αύ-
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τής, όσημέραι μαραινόμενη ύπό τής κατατριχούσης αύτήν άλ 
γηδόνος μετά τ ινα  χρόνον άπεβίωσε βαρέως φέρουσα τήν συμ
φοράν της.

Σμύρνη Ίουνίω 1884.
Δβμ. Σταιις.

Α Ν Θ Ο Κ Ο Μ Ι Α
ΙΙιρΙ ' Λσχ.Ιη.Ύΐάόος της σαρχώάονς.

Τό αειθαλές τούτο φυτόν οπερ δ ιά  τών πολλαπλών αύτού 
βλαστών φερόντων έν αρμονική άντιθέσει φύλλα σαρκώδη 
βαθέως πρασίνου χρώματος, κατέστη τό απαραίτητον στόλι
σμα τών εισόδων καί διαδρόμων τού οίκου πάσης φιλανθοϋς 
οικογένειας, μετεφέρθη πρό πολλοϋ είς τούς κήπους τής Εύρώ- 
πης άπό τών άνθοσκεπών κοιλάδων τών Ανατολικών ’Ινδιών, 
χάριν τής ώραιότητος καί κομψότητος τών άνθέων.

Τής Άσκληπιάδος τ ’ άνθη βλαστάνουσιν έπί ποδίσκων μα- 
σχαλικών, σχηματίζοντα κανονικήν κα ί ώραίαν τήν θέαν σκι
άδα, άπό τής κορυφής τών όποιων άκτινοειδώς καί συμμετρι- 
κώς αναπτύσσονται άπό τού μηνός ’Απριλίου μέχρι τέλους Σε
πτεμβρίου. Ό  πολλαπλασιασμός τής Άσκληπιάδος γίνετα ι 
έάν φυτεύσωμεν κλαδία έντό; μικρών δοχείων, άφοϋ άφαιρε- 
θώσι τά  πρός τήν βάσιν των φύλλα δ ιά  μαχαιριού, καί δ ια- 
νοιγώσιν αί πληγα ί μετά τινας ώρας- άνάγκη νά καλυφθώ- 
σιν ύπό τής γής δύο ή  τρεις κόμποι τών κλαδιών τούτων, 
διότι συνήθως ή Ά σκληπιάς έκ τούτου τοϋ μέρους γεννά εύ- 
κολώτερον τάς ρίζα; της.

Ή  γή  δέον νά είναι ελαφρότατη, συγειμένη έκ μ.ιάς μερίδος 
κοινής γής εκλεκτής καί καθαράς άποτελούσης τό εν τρίτον 
ές ένός ετέρου τρίτου φυτογής, ή καστανοχώματος λεπτού, καί 
έξ ένός τρίτου άμμου λεπτής, κα ί λιπάσματος λίαν χωνευμέ- 
νου καί παλαιού. Τά νέα φυτά τίθενται έντός δωματίων είς 
ήμισκιάν καί ποτίζονται διά ραντισμών τόσων όσων δ ιά  νά 
μή ξηραίνητα·. ή γή.

Α ί Ά σκληπιαδες τέρπονται είς σκιερά κα ί δροσερά μέρη, 
άστε έάν έπιθυμήτε νά άναπτυχθή ή ϋφ’ υμών καλλιεργού
μενη Άσκληπιάς, θέσατε ταύτην έν τώ διαδρόμω ή τή  είσόδω 
τοϋ οίκου καί ραντίζετε τά  φύλλα αύτής καθ’ έκαστην.

Π Ο Ι Η Σ Ι Σ
Α Χ Α Μ Ν Η Σ Ι Σ .

I I " ί α  φ  ί χ τ  η  ι ι ν σ μ ν η σ ι ς  ε σ ι -  > · " ?> ·  , « » ι ·  σ ι - ν τ α ρ υ  τ τ ε ι ,
Τ"~ . τ "  ε . Ι θ ό ν τ π ;  ί ' ν δ α . Ι μ α  π η ρ ί σ τ ι ι τ ι ι ι  ε μ π ρ ό ς  ¡ ι  >ν,
ώ ς  ι ι ρ ω / ι α  τ ε ρ ι ' . - ί θ ν μ ο ν  Λ ν θ ο ν ς  ι ι ι - ’ ι; ί  υ ό α μ ·  V
ε ί ς  Λυ - τ α ς  γ » ι ·  χ α ρ δ ί α ν  μ "  υ >χ ν ι ε , υ  Ε / | ΐ·  ε ξ ά π τ ε ι .

Ε ι ν ε  ε χ ε ί ν η ς  Γ/ ει’ κ ώ ν  ε η ε  ¿ « - σ τ ι χ ι ί ι η ι : ,  
ϊ ΐ π ς  ζ τ η τ ί  ι ί ΐ  γ Λ»; ί/ . ι ίο  .‘γχύ.τΓ.ισ.ι α γ χ α . Ι α ς  
¡ ι η ϊ  ω / ικ ν ε  Γ . ' ι -  ΐ ρ ιο τ α ,  χ κ ϊ  μ ε τ '  « ύ τ » ¡ ς  ο  γ « . ? < ι ι ;  

εθ’'ήνη ι-ν ¿Γην ασθενής ηζο ε - ι  γϊϊο *άιη)0·

Έχ νήσου o t j j . n i ,  απηνούς, χ α τ / π ε σ ι ν  ίχ ε ίνη  
χ α ι  τη ν  .Ια/ιπράν ν ε ό τ η τ α  rij εΓγ-εν ά φ α ι ρ εση, 
χ α ' ι  Θ.Ι ΰ ε ρ ό ν  μ ε ι δ ί α μ α  σ ’  ε ο  ^ ’ ί ΐλ τ }  ε ί χ ε  c y .
Α’α< ε χ . Ι ι ν ε ν  β α ρ υ α Λ γ ' η ς  <!>ς ( ρ θ ι ν ω π ό ρ ο ν  κ ρ ί ν ο ι .

ΘΛ ά π ο θ ά ν ω  ¡ ι '  ι . Ι ε γ ε .  ,\Ιη χ . Ι α ί ε ι ς  θ ’ ά π ο θ ά ν ω  
χ α ϊ  ή ζ ' ιθώα μ ο υ  Φ ν χ η  ά . Ι Λ ο ν  θ !  π τ ε ρ υ γ ί σ η .
Π ρ ό σ ε ζ ο ν  ό μ ω ς  ό τ ι  ί ’ν ,  ί ν  β.Ιεμμ,α θ α  γ υ ρ ί σ η  
νά ί δ η  «V  ι ή ν  ό γ α π ΐ ί ι ;  χ '  εχε ΐ άχόμη ε π ά ν ω .

Κ α ι  τ α υ  τ α  ό - ν θ ι  ρ ί ζ ο ν σ α  ϊ δ ά χ ρ υ ε ν  ή  χ ό ρ η
χ α ' ι  Θ . Ι ί δ ο ν σ α  π . Ι ε ι ο ' τ ε ρ ο ν  τ ά ς  α δ υ ν ά τ ο υ ς  χ ε Τ ρ α ς ,
’ Π ρ ο β α ί ν ω  ε ί ς  τ ο%  Χ ά ρ ω ν π ς ,  μ ο  1 ε . Ι ε γ ε ,  τ ά ς  Θ ύ ρ α ς "
• α Λ . ί ο ί μ ο ν ο Υ  μ ε  η γ γ ι σ ε  τ ό  ά σ π . Ι α γ χ Υ Ο ν  τ ο υ  ό υ 'ρ ν .

Ό . Ι ί γ ο ν  χ ρ ό ν ο ν  υ σ ι ε ρ ο ν  ί ί π ε θ α ν ε ν  ή  κ ό ρ η  
κ ’  ε ' σ β ε ' σ θ η  ύ ς  ά χ τ ΐ ς  χ ρ υ σ ή  ε ο  ζ ω η ρ ό ν  τ η ς  π ν ι ν μ α .
Ε ί ς  τ ά ς  ά γ χ ά ό α ς  τ ο υ  α ν τ ά ς  ά .τ ε ' θ α ν ε ν  ή ρ ε μ α  
χ α !  θ ν ή σ χ ο υ σ α ,  π ε ρ ι π α θ ώ ς  Έ χ ε ί ν η  μ ’ ί θ ε ώ ρ ι ι .

Έν ΠειραιιΓ τν, 21 Μαρτίου 1885.
I. Ν. Τ.

TO MISS AGNES SMITH
R e p r i n t e d  f r o m  th e  «A p o l l o » D ec em b e r  I SSL

Stands impressed a lovely symbol on lliy letter sent to me. 
lint, alas ! my eyes are clouded, and its form I cannot see;
Vet there comes from it a whisper, as of voices in the air—  
These lie Sparta' s' ancient laurels these be Delphi s ' myrtles

[rare!
What more beautiful to view? What more pleasing to llie eyes ! 
Fresh with Hellas- limpid dew and Hie fragrance of the skies 
Laurels proud and fragrant myrtles, canst thou find aught finer

[here,
0 thou daughter famed of Albion, to become thy symbol dear?

Pardon me! The soil of Hellas only rears such sprigs of fame, 
She alone can yield thee emblems spotless pure os is thy name ; 
With lliv very hand she plucks them, and with grateful heart

fslie wearcs
Hound thy works a shiirug garland of her Tar famed classic

[leaves.

J a m e s  Y. G ib so n .
Swayncsthorpe. December IS 1 4 .

Σημ. Λ. « Ά  όλλωνος» ευχαρίστως οημοσιεόομεν καί έτέραν μεσά- 
φρασιν τιϋ πρί>; τήν δεσποινίσα Λ. Σμίθ ποιημχτίσυ ημών δημσσιευ- 
ΟιΓσαν έν ιδιαίτερο) πολυτελεΓδελτίω ύπ’ο τοϋ χριστού "Αγγλου ποιητοΰ 
κ.κ. .lames Gibson.

----------1—'-a e e —  --------

Π Α Ρ Ο Ρ Α Μ Α Τ Α .

Έν τώ  φύλλω Φεβρουάριου, έν τή περί Θεσσαλονίκης δ ια 
τριβή άνάγνωθι Θεσσαλονίκη αντί Θεσσαλονίκη έν στίχω 5. 
Ά ντ ί ήριζε μετά. άνάγνωθι ήριζε κατά , έν στίχ. 12. Α ντ ί 
’Ιανουάριος άνάγνωθι Ίανουαρίω.
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Π Ε ΡΙΕ Χ Ο Μ Ε Ν Α  TOT Β\ ΤΟΜΟΥ.
Πρόλογο; σελ. 193. 'Επίλογο; σελ. 369.

Ι σ τ ο ρ ι κ ο ί .
Ιστορικά έπανορθώματα, σελ. 200, 209.—  Περί των εν τφ  

σπηλαίοι του Μελιδονίου της Κρήτης τραγικού έπεισοδίου, σελ. 
1 9 8 .— Ταξείδιον Πατριάρχου, σελ. 247, 2 6 0 , 2 8 1 ,  219, 
310, 324, 345 , 365. —  Παρατηρήσεις τινές έστί του ζητή
ματος τίνες ήλθον κατά  τόν μέσον αιώνα έν Έ λλάδι, σελ.
321, 3 4 0 .—  Περί τοΰ P ort-R oyal, σελ. 195, 211.

Τ ο π ο γ ρ α φ ί α  καΧ Π ε ρ ι η γ ή σ ε ι ς .
Πίνακες τής 'Αττικής, σελ. 241.—  Μία λέξις περί Θεσσα

λονίκης, σελ. 3 32.—  'Από Κωνσταντινουπόλεως εις Χίον σελ· 
213, 830, 347, 363.

'Α ρ χ α ίο . ί ο γ ι ν . ά .
Κατάλογος τών αρχαίων νομισμάτων τής συλλογής A. Ν. 

Μελετοπούλου, σελ. 274.
Π ο Λ ιτ ε ια κ ά .

ΙΊερί ’Αλβανικού Συνδέσμου, σελ. 104, 214, 233, 244.
Ε π ι σ τ η μ ο ν ι κ ά  κα 'ι Ζ φ ο . Ι ο γ ι κ ά .

Περί τοϋ τρόπου τής συνεννοήσεως τών ζώων, σελ. 201.—  
Ή  λειτουργία τοϋ σπληνός, σελ. 207.—  Ή  Ναϋς σελ. 2 1 6 .— 
Περί μακροβιότητΟς, σελ. 349.

Έ π ι σ ζ η μ ο ν ι κ α ι  μ ε Λ έ τ α ι .
Περί διαβάσεως τής ΈρυΟράς Θαλασσής, σελ. 227.

Φ ι. Ι ο σ ο φ ία .  Φ ιΛ οΧ ογ ία .  Κ α Λ Λ ιτ ε χ ν ία
“Εμμετρος μετάφρασι; τοϋ ικσματος τού Τυρταίου, καί απο

σπάσματος τοϋ Εύριπίδου, σελ. 225 . —  Έπιστολιμαία δια
τριβή, σελ. 234 . —  Γραμματολογία Βέργ. σελ. 250. —  Το 
δράμα παρά το ι; Ισπανοί;· Πέτρος Κάλδερων, σελ. 274.—  
Σημειώσεις εκ Γερμανίας. Ή  επέτειο; τοϋ Σεδάν καί τά  ιδε
ώδη τοϋ έν Γερμανία κοινωνισμοϋ, σελ. 339 , 358. — Περί 
Πνευματισμού, σελ. 353-—  Γλωσσικά'· πχρκκρούσεις,’σελ. 348.
—  Αί κινοϋμενχι τρέπεζαι, σελ. 293 .— Ή  Χριστίανή Γυνή, 
καί ή  Χριστιανική έξουσία σελ, 72.

Μ ε .Ι έ τ α ι  β ι ο γ ρ α φ / κ α ί .
'Ρενιέρης Σέρρας, σελ 236. —  Άρνώλ, σελ. 2 5 7 .—  Ρο

βέρτος Κώχ, σελ. 4 : 3 .  — Γ. Ζαλοκώστας, σελ. 207.—  'Ιωάν
νης Μίλτων, σελ. 328. —  Νικόλαος Σέρρας, σελ. 218  —  
’Αντώνιος 'Ροδοστάμος, σελ. 219.— 'Αγνή I. Σμίθ. σελ. 375, 

Δ ι η γ ή μ α τ α .
Ή  προγεγραμμένη, σελ. 202, 223, 238, 251, 2 6 5 .— Τό 

κχκόπαιδο, σελ. 204 .—  Ή  έξ ατυχήματος ευτυχία, σελ. 249.
—  Μουσουργός καί 'Αμαξηλάτης, σελ. 262.—  Ή  Μ αγδαλη- 
νή, σελ. 286, 301,  317,  332, 3 49. —  Μία νυς έν τφ  Βο- 
σπόρω, σελ. 330.—  Μιάς ημέρας ευτυχία, σελ. 329. —  Ή  
παράφρων Γραία. σελ. 381.

Η θη κα 'ι Έ θ ι μ α .
Γαλαξειδίου αρραβώνες, σελ. 219.—  Γάμοι, σελ. 284 ,361 .

Δ ημ ο τ ικ ά \  Π α ρ α δ ό σ ε ι ς .
Το Χριστόψαρον, σελ. 279.—  Η Φλέβαις, σελ. 298.—  Το 

Κλαψοπούλι, σελ. 326.

' Ι σ τ ο ρ ι κ ά  Ε π ε ι σ ό δ ι α  κ α ι  Έ . Ι α φ ρ α ι  Δ ια τ  p t f í a í .  
Άθφος άπατεών, σελ. 206. —  Σολομώντειος κρίσις, σελ 

2 3 2 .—  Προκοπή Στείρα, σελ. 250 .—  Απροσδόκητου Έπεισ- 
όδιον, σελ. 213 .— Δημοτικόν Οέατρον Πειραιώς, σελ. 278. 

Β ιΰ Λ ιο γ ρ α φ ί α .
Μαυροκορδάτειος Βιβλιοθήκη, σελ. 253.—  Περιοδικόν Φαρ

μακευτικής Εταιρίας, σελ. 224 —  Ποικίλη Στοά, σελ. 346.
—  Μάρκου 'Ρενιέρη. Ίστορικαί Μελέται, σελ. 289, 3 0 5 . —  
Περί τού τρίτου τόμ. τής Γραμματολ- τοϋ Βεργκίου σ. 370.

Γ ν ω μ ί λ ά .
Τού δολοφονηθέντος προέδρου τής ’Αμερικανικής Δημοκρα- 

τία ς ές ανεκδότου συγγράμματος τοϋ Φιλλέλληνος Κ. Ραϊν- 
χόλδου, σελ. 270 .—  Γαρφήλδ, σελ. 331.

Ι Ι ο ι κ ί . Ι σ .
Ποικίλα, σελ. 205, 223 , 315 ,  352, 370, 285, 3 3 2 ,3 4 9 .

—  Σύμμικτα, σελ. 300, 367.— Μωσαϊκά, σελ. 338, 270.
Ν ε κ ρ ο . ί ο γ ί α ι .

'Ελεγείου επιμνημόσυνου εί; Έμ.μ. Κ. Στρατουδάκην, σελ. 
216.—  Εις Φωτεινήν ΟίκονΟμίδου, σελ. 217.—  Εις θεοφάνην 
Κωτσονοπούλου, σελ. 220. —  Εις I1. Διονυσιάδην, σελ. 254. 

Α ν θ ο κ ο μ ί α .
ΙΙερί Άσκληπιάδος τής σαρκώδους σελ. 383.

Π ο ιή σ ε ι ς .
Δεν σέ μέλει, σελ. 207.—  Ή  τρόικα, σελ. 207.—  "Ανοιξις 

σελ 208.—  "Ασμα έκ τής Mignon τού Γκαϊτε. ’Αποχαιρε
τισμός. Εις τήν εορτήν της, σελ. 224. —  Τω άπόντι φίλω 
Γ. Κ Σ. Ή  ζηλία. Tf, δεσποινίδ: Κ. Ή  Λεβεντιά. Εις μαρα
μένου ρόδον, σελ. 2 4 0 .— Τραγούδι. Γ ιατί, σελ. 2 5 5 . — Εις 
τά λουτρά της. Ή  Λόρε-Λάϋ. Ο χαιρετισμός, σελ. 256. —  
Aί Τέρψεις μου. Έ κ  τοϋ «Βιβλίου τών ήσμ.ατων», σελ. 2 ι 1 .
—  Αί δύο ψυχαί. Ε ί; λεύκωμ.α κόρης. Στιγμ.αί, σελ. 2 ι2 .—  
Ερωτική ώδή. Μετά δέκα έτη, σελ. 288.—  Επι τγ, έορτή 
Δ. Κ. Σακελλαροπούλου, σελ. 303.—-Τό Ορφανό. Αναχώρη. 
σις. Παράπονου, σελ. 304 .— "Αν αγαπώ. Εις Πανσέν. Λπο- 
μάχω ποιητή. Τή δεσποινίδι ΣμίΟ, σελ. 320.·'— Τω Αιμυλίω· 
Ό  τυφλός τών ορφανών. Εις τό λεύκωμά της, σελ. 3 3 6 .—  
ΙΙρός τόν Σωτήρα. Τω Ευγενεστάτω ποιητή Κ. Βαρδουνιώ- 
τγι, σελ. 351.  —  Σοφία. Tn thn Esteeuiet M iss Agnes 
Smi th Iran sl al el  frein Creek, σελ. 352.—  Τό παράπονό 
μου. Ά πάντησ ι; τω  Γ. Λκφφών.—  ά'. Madam Toujours 
le Même, σελ. 3 ö 3 — Tf, ’Αγνή Σμίθ σ. 377 '— Άνάμνησις 
σ. 3 8 3 .— To Miss Agues Smi t h  σελ. 383.

Ε ικ ό ν ε ς .
Τό δίπλωμα τής Φιλικής Εταιρίας, σελ. 2 0 0 —  Έμμ. Κ 

Στρατόυδακης. Φωτεινή Οίκονομίδου, σελ. 217.—  Λ. Δροσης. 
σελ. 232. — Σαμβώρ, σελ. 248-— 'Ροβέρτος Κώχ, σελ. 264.
—  ΙΙρόσοψις τού δημοτ. θέατρου Πειραιώς, σελ. 2 8 0 .—  Γ. 
Ζαλοκώστας, σελ. 296 .—  Τό μνημείου τού Καραϊσκάκη, σελ. 
312.  —  Ή  Ναύς, σελ. 316. —  1. Μίλτων, σελ. 3 2 8 .—  Αλέ
ξανδρος Πούσκιν, σελ. 344.—  Ερρίκος “Αίνε σελ. 361 .—  'Α 
γνή Σμίθ, σελ. 376.


